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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Die 4-3. Bolts 10-1. From the top view
1-2. Die holder 4-4. Hex wrench 10-2. Cutting at an angle to grooves
1-3. Lock nut 5-1. Punch 10-3. Cutting perpendicular to grooves
1-4. Wrench 5-2. Punch holder 10-4. From the side view
2-1. Gauge for cutting stainless: 5-3. Screw 10-5. Corrugated or trapezoidal sheet
1.2 mm (3/64") 5-4. Hex wrench metal
2-2. Gauge for cutting mild steel: 6-1. Punch 11-1. From the side view
1.6 mm (1/16") 6-2. Notch 11-2. Cutting head should be at a right
2-3. Notch 7-1. Bolts angle (90 ") to cutting surface.
3-1. Switch lever 7-2. Die 12-1. Limit mark
4-1. Die holder 7-3. Punch 13-1. Brush holder cap
4-2. Die 7-4. Die holder 13-2. Screwdriver
SPECIFICATIONS
Model JN1601
Steel up to 400 N/mm? 1.6 mm/ 16 ga
) - Steel up to 600 N/mm? 1.2mm/18 ga
Max. cutting capacities >
Steel up to 800 N/mm 0.8mm/22ga
Aluminum up to 200 N/mm? 25mm/13 ga
i . ) Outside edge 50 mm
Min. cutting radius -
Inside edge 45 mm
Strokes per minute (min™) 2,200
Overall length 261 mm
Net weight 1.6 kg
Safety class Bl

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE037-1
Intended use
The tool is intended for cutting sheet steel and stainless

sheet steel.
ENF002-2

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used

from sockets without earth wire.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Sound pressure level (Lya) : 83 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 94 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection

ENG900-1
Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)
determined according to EN60745:

Work mode : cutting sheet metal

Vibration emission (an) : 7.0 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking



account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-15
For European countries only

EC Declaration of Conformity

We Makita Corporation as the responsible

manufacturer declare that the following Makita
machine(s):
Designation of Machine:
Nibbler
Model No./ Type: JN1601
are of series production and
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
And are manufactured in accordance with the following
standards or standardised documents:
EN60745
The technical documentation is kept by our authorised
representative in Europe who is:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

General Power Tool Safety
Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEB028-2

NIBBLER SAFETY WARNINGS

1. Hold the tool firmly.

2. Secure the workpiece firmly.

3. Keep hands away from moving parts.

4 Edges and chips of the workpiece are sharp.
Wear gloves. It is also recommended that you
put on thickly bottomed shoes to prevent
injury.

5. Do not put the tool on the chips of the
workpiece. Otherwise it can cause damage
and trouble on the tool.

6. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

7.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool
in high locations.

8. Do not touch the punch, die or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Avoid cutting electrical wires. It can cause
serious accident by electric shock.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.



FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:

Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Changing the die position

Fig.1

The die position can be changed 360°. To change i,

proceed as follows.

1. Loosen the lock nut with the wrench provided.

2. Pull the die holder slightly and turn it to the
desired position for operation.

3. Tighten the lock nut to secure the die holder in
the desired position.

There are four positive stops at 90° each: 0°, 90° left

and right and 180°. To position the die to any of these

positive stops:

1. Loosen the lock nut with the wrench provided.

2. Pull the die holder slightly and depress lightly
while turning it to the desired position. The die
holder will lock into one of the positive stop
positions as desired.

3. Turn the die holder slightly to make sure that it is
positively locked into position.

4.  Tighten the lock nut to secure the die holder.

Permissible cutting thickness

Fig.2

The thickness of material to be cut depends upon the

tensile strength of the material itself. The groove on the

die holder acts as a thickness gauge for allowable
cutting thickness. Do not attempt to cut any material
which will not fit into this groove.

Cutting line

The notch in the die holder indicates your cutting line.

Its width is equal to the cutting width. Align the notch to

the cutting line on the workpiece when cutting.

Switch action

Fig.3

A\CAUTION:

Before plugging in the tool, always check to see
that the switch actuates properly and returns to the
"OFF" position when the rear of the switch lever is
depressed.

To switch on, depress the rear of the switch lever and

push it forward. Then depress the front of the switch

lever to lock it.

To switch off, depress the rear of the switch lever.

ASSEMBLY

/\CAUTION:

Always be sure that the tool is switched off and

unplugged before carrying out any work on the tool.
Removing or installing the punch and die
Fig.4
Always replace the punch and die as a set. To remove
the punch and die, loosen the lock nut with the wrench.
Remove the die holder from the tool. Use the hex
wrench to loosen the bolts which secure the die.
Remove the die from the die holder.
Use the hex wrench to loosen the screw which secures
the punch. Pull the punch out of the punch holder.
Fig.5
To install the punch and die, insert the punch into the
punch holder so that the notch in the punch faces toward
the screw. Tighten the screw to secure the punch. Install
the die on the die holder. Tighten the bolts to secure the die.
Fig.6
Then install the die holder on the tool so that the punch
is inserted through the hole in the die holder. Tighten the
lock nut to secure the die holder. After replacing the
punch and die, lubricate them with machine oil and run
the tool for a while.

Fig.7

OPERATION

Pre-lubrication

Coat the cutting line with machine oil to increase the
punch and die service life. This is particularly important
when cutting aluminum.

Cutting method
Fig.8
Hold the tool so that the cutting head is at a right angle

(90°) to the workpiece being cut. Move the tool gently in
the cutting direction.

Cutouts

Fig.9

Cutouts can be done by first opening a round hole over 21
mm in diameter which the cutting head can be inserted into.

Cutting the corrugated or trapezoidal sheet
metals

Fig.10

Set the die position so that the die faces the cutting
direction either when cutting at an angle or perpendicular
go grooves in corrugated or trapezoidal sheet metals.
Always hold the tool body parallel to the grooves with
the cutting head at a right angle (90°) to the cutting
surface as shown in the figure.

Fig.11



MAINTENANCE

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.

Replacing carbon brushes

Fig.12

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

Fig.13

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

ACAUTION:
These  accessories or attachments are
recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Die
Punch
Hex wrench
Wrench 32

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSCINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Vrezilo 4-3. Vijaki 10-1. Pogled od zgoraj
1-2. Drzalo vrezila 4-4. Inbus klju¢ 10-2. Rezanje pod kotom na utore
1-3. Zasko¢na matica 5-1. Prebijalo 10-3. Rezanje pravokotno na utore
1-4. Kljué 5-2. Drzalo prebijala 10-4. Pogled od strani
2-1. Merilo za rezanje nerjavecega 5-3. Vijak 10-5. Valovita ali trapezoidna plogevina
jekla: 1,2 mm (3/64") 5-4. Inbus klju¢ 11-1. Pogled od strani
2-2. Merilo za rezanje mehkega jekla: 6-1. Prebijalo 11-2. Rezalna glava mora biti pod
1,6 mm (1/16") 6-2. Zareza pravim kotom (90 * ) na povr§ino
2-3. Zareza 7-1. Vijaki rezanja.
3-1. Preklopna rocica 7-2. Vrezilo 12-1. Meja obrabljenosti
4-1. Drzalo vrezila 7-3. Prebijalo 13-1. Pokrov krtacke
4-2. Vrezilo 7-4. Drzalo vrezila 13-2. lzvija¢
TEHNICNI PODATKI
Model JN1601
Jeklo do 400 N/mm? 1,6 mm/16 ga
. ) Jeklo do 600 N/mm? 1,2 mm/18 ga
Maks. zmogljivost rezanja >
Jeklo do 800 N/mm 0,8 mm/22 ga
Aluminij do 200 N/mm? 2,5mm/13 ga
. = . Zunaniji rob 50 mm
Min. radij rezanja —
Notraniji rob 45 mm
Udarci na minuto (min™") 2.200
Celotna dolzina 261 mm
Neto teza 1,6 kg
Varnostni razred (S]]

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE037-1
Namen uporabe
Orodje je namenjeno za rezanje ploCevine in nerjavece

jeklene plocevine.
ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zascitno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi

na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.
ENG905-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvoénega tlaka(Lpa) : 83 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa) : 94 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni na¢in: rezanje plocevine
Oddajanije tresljajev (an): 7,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablija za primerjavo
orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:
. Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nadina uporabe

orodja.

Upravljavec mora za lastno zas$€ito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe




(upostevajoc celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-15
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti
Makita Corporation kot odgovorni
izjavlja, da je naslednji stroj Makita:
Oznaka stroja:
Rezalnik plo¢evine
St. modela / tip: JN1601
del serijske proizvodnje in
Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES
In je izdelan v skladu z naslednjimi standardi ali
standardiziranimi dokumenti:
EN60745
Tehni¢no  dokumentacijo
predstavnik za Evropo.
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

proizvajalec

hrani na§ pooblasceni

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
Direktor
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnej$o uporabo.
GEB028-2

VARNOSTNA OPOZORILA PRI
UPORABI REZALNIKA
PLOCEVINE

1. Trdno drzite orodje.

2. Trdno pritrdite obdelovanec.

3. Ne priblizujte rok premikajoc¢im se delom.

4 Robovi in ostruzki obdelovanca so ostri.
Nosite rokavice. Prav tako je priporocljivo, da
nosite cevlje z debelim podplatom, da
preprecite poskodbe.

5. Ne vlecite orodja po ostruzkih obdelovanca. V
nasprotnem primeru lahko pride do poskodb
in tezav z orodjem.

6. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

7. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na viSini, se
prepricajte, da spodaj ni nikogar.

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
prebijala, vrezila ali obdelovanca; lahko so
izjemno vroci in vas opecejo.

9. lzogibajte se rezanju elektriénih zic. Pride
lahko do resne nezgode zaradi elektricnega
udara.

SHRANITE TA NAVODILA.

/\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.



OPIS DELOVANJA

APOZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepriCajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Sprememba polozaja vrezila

Sl.1

Polozaj vrezila lahko spremenite za 360°. Da ga

spremenite, ravnajte, kot je opisano v nadaljevanju.

1. Odvijte zasko¢no matico s priloZzenim klju¢em.

2. Rahlo povlecite drzalo vrezila in ga obrnite v
Zeleni polozaj za delo.

3. Zategnite zasko¢no matico, da pritrdite drzalo
vrezila v Zeleni polozaj.

Obstajajo $tiri natanéna omejila, vsako na 90°: 0°, 90°

levo in desno ter 180°. Za namestitev vrezila v katerem

koli izmed $tirih omejil naredite tole:

1. Odvijte zasko¢no matico s prilozenim klju¢em.

2. Rahlo povlecite drzalo vrezila in ga rahlo pritisnite,
medtem ko ga obracate v Zeleni polozaj. Drzalo
vrezila se bo zaskoCilo v zelenem natanénem
omejilu.

3. Rahlo obrnite drzalo vrezila, da se prepricate, ali
se je zaskodilo.

4.  Zategnite zaskoCno matico, da pritrdite drzalo
vrezila.

Dovoljena debelina rezanja

Sl.2

Debelina rezanega materiala je odvisna od natezne
trdnosti materiala. Utor na drzalu vrezila deluje kot
merilnik debeline za dovoljeno debelino rezanja. Ne
poskusSajte rezati materiala, ki se ne prilega v ta utor.
Linija reza

Zareza v drzalu vrezila oznacuje linijo reza. Njena Sirina
je enaka S$irini reza. Med rezanjem poravnajte zarezo z
linijo reza na obdelovancu.

Delovanje stikala
SI.3

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja v elektricno omrezje se
vedno prepricajte, ali stikalo pravilno deluje in se
vrne v polozaj za izklop (OFF), ko spustite
preklopno rocico.

Za vklop pritisnite zadnji del preklopne ro€ice in jo

potisnite naprej. Nato pritisnite sprednji del preklopne

rocice, da se zaskodi.

Za izklop pritisnite zadnji del preklopne rocice.

MONTAZA

A\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepricajte, da je
le to izklju€eno in lo¢eno od elektricnega omrezja.

Odstranjevanje ali namesc¢anje prebijala in
vrezila

Sl.4

Vedno zamenjajte prebijalo in vrezilo kot komplet. Za
odstranitev prebijala in vrezila s kljuéem odvijte
zaskocno matico. Z orodja odstranite drzalo vrezila. Za
odvijanje vijakov, ki pritrjujejo vrezilo, uporabite imbus
klju¢. Odstranite vrezilo iz drzala vrezila.

Za odvijanje vijakov, ki pritrjujejo prebijalo, uporabite
imbus klju€. Povlecite prebijalo iz drzala prebijala.

SI.5

Za namestitev prebijala in vrezila vstavite prebijalo v drzalo
prebijala, tako da bo zareza v prebijalu obrnjena proti vijaku.
Zategnite vijak, da pritrdite prebijalo. Namestite vrezilo na
drzalo vrezila. Zategnite vijake, da pritrdite vrezilo.

Sl.6

Nato namestite drzalo vrezila na orodje tako, da vstavite
prebijalo skozi odprtino v drzalu vrezila. Zategnite
zasko¢no matico, da pritrdite drzalo vrezila. Po ponovni
namestitvi prebijala in vrezila ju namazite s strojnim
oljem in pustite, da orodje nekaj ¢asa deluje.

SI1.7

DELOVANJE

Predhodno mazanje

Prevlecite linijo reza s strojnim oljem, da podaljSate
Zivljenjsko dobo prebijala in vrezila. To je Se posebej
pomembno pri rezanju aluminija.

Metoda rezanja

S1.8

Orodje drzite tako, da je rezalna glava pod pravim
kotom (90°) na rezani obdelovanec. Nezno premaknite
orodje v smeri reza.

Izrezi

S1.9
Izreze lahko izvajate tako, da najprej naredite okroglo luknjo
premera 21 mm, v katero lahko vstavite rezalno glavo.

Rezanje valovite ali trapezoidne plo¢evine

S1.10

Nastavite polozaj vrezila tako, da bo obrnjeno v smeri
rezanja, ne glede na to, ali rezete pod kotom ali
pravokotno na utore v valoviti ali trapezoidni plocevini.
Ohisje orodja vedno drzite vzporedno z utori in rezalno
glavo pravokotno (90°) na rezano povrSino, kot je
prikazano na sliki.

SI.1



VZDRZEVANJE

APOZOR:

Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvleen iz vticnice.

Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

Menjava oglenih krtack

Sl.12

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtacki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Z izvijacem odstranite pokrova krtack. lzvlecite izrabljeni
ogleni krtacki, namestite novi in privite oba pokrova
krtack.

SI113

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS¢éenemu servisu za orodja

Makita, ki vgrajuje izklju€no originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

/A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.
Za vec¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblas¢eni Makita servis.
Vrezilo
Prebijalo
Imbus klju¢
Klju¢ 32

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Mprehési 4-4. Celési heksagonal 10-3. Prerja né formé trapezi te kanalet
1-2. Mbajtésja e mprehésit 5-1. Presa 10-4. Nga pamja anésore
1-3. Dadoja e bllokimit 5-2. Mbajtésja e presés 10-5. Metal né fleté té valézuara ose né
1-4. Celési 5-3. Vida formé trapezi
2-1. Matés pér prerje né gelik té 5-4. Celési heksagonal 11-1. Nga pamja anésore
pandryshkshém: 1,2 mm (3/64 ing) 6-1. Presa 11-2. Koka prerése duhet té jeté né
2-2. Matés pér prerje né gelik té buté: 6-2. Dhémbéza kénd té drejté (90 °) me
1,6 mm (1/16 ing) 7-1. Bulonat sipérfagen e prerjes.
2-3. Dhémbéza 7-2. Mprehési 12-1. Shenja kufizuese
3-1. Doreza e ndryshimit té évizjes 7-3. Presa 13-1. Kapaku i mbajtéses sé
4-1. Mbajtésja e mprehésit 7-4. Mbajtésja e mprehésit karboncinave
4-2. Mprehési 10-1. Nga pamja e sipérme 13-2. Kagavida
4-3. Bulonat 10-2. Prerja né kénd té kanalet
SPECIFIKIMET
Modeli JN1601
Celik deri né 400 N/mm? 1,6 mm/ 16 ga
Kapacitetet maksimale té Celik deri né 600 N/mm? 1,2mm/18 ga
preries Gelik deri né 800 N/mm? 0,8mm/22ga
Alumin deri né 200 N/mm? 2,5mm/13ga
X . X Skaiji i jashtém 50 mm
Rrezja minimale e prerjes
Skaji i brendshém 45 mm
Goditje né minuté (min™) 2200
Gjatésia e pérgjithshme 261 mm
Pesha neto 1,6 kg
Kategoria e sigurisé Bl

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.
« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE037-1
Pérdorimi i synuar
Vegla éshté synuar pér prerjen e gelikut dhe celikut

inoks né fleté té holla.
ENF002-2

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe

mund té pérdorin priza pa tokézim.
ENG905-1

Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Niveli i presionit té zérit (L,a): 83 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét

1"

ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: prerja e metalit né fleté té holla
Emetimi i dridhjeve (ay): 7,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me
njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund
té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:
Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t&é emetimeve né varési t&¢ ményrave
sesi pérdoret vegla.



Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-15
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né
Ne, Makita Corporation, si prodhuesi pérgjegjés
deklarojmé gé makineria(té) e méposhtme Makita:
Emeértimi i makinerisé:
Prerési me lévizje té€ ndérsjella
Nr. i modelit/ Lloji: JN1601
jané té prodhimit né seri dhe
Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE
Dhe jané prodhuar né pérputhje me standardet e
méposhtme ose me dokumentet e standardizuara:
EN60745
Dokumentimi teknik ruhet nga pérfagésuesi yné i
autorizuar né Evropé gé éshté:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni t& gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB028-2

PARALAJMERIME SIGURIE PER
PRERESIN ME LEVIZJE TE
NDERSJELLA

1. Mbajeni fort pajisjen.
2. Siguroni miré materialin e punés.
3. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

4. Skajet dhe ashklat e materialit jané t€ mprehta.
Mbani doreza. Gjithashtu, pér té parandaluar
léndimin, rekomandohet gé té vishni képucé
me shuall té trashé.

5. Mos e vendosni veglén mbi ashklat e
materialit té€ punés. Pérndryshe vegla mund té
démtohet dhe té keté probleme.

6. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

7.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni mbéshtetje té
géndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

8. Mos e prekni presén, mprehésin ose
materialin e punés menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t’ju djegin lékurén.

9. Shmangni prerjen e telave elektriké. Kjo mund
té shkaktojé aksident té réndé nga goditja
elektrike.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:

Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.

Ndryshimi i pozicionit t&é mprehésit

Fig.1

Pozicioni i mprehésit mund té ndryshohet 360°. Pér ta

ndryshuar, veproni si mé poshté.

1. Lironi dadon e bllokimit me gelésin e dhéné.

2. Térhigeni lehté mbajtésen e mprehésit dhe
rrotullojeni né pozicionin e déshiruar té punés.

3. Shtréngoni dadon e bllokimit pér té siguruar
mbajtésen e mprehésit né pozicionin e déshiruar.

Gjenden katér ndalesa pozitive né 90° secila: 0°, 90°

majtas dhe djathtas dhe 180°. Pér ta pozicionuar

mprehésin né ciléndo nga kéto ndalesa pozitive:

1. Lironi dadon e bllokimit me gelésin e dhéné.

2. Térhigni lehté mbajtésen e mprehésit dhe shtypni
pak gjaté rrotullimit t& saj né pozicionin e
déshiruar. Mbajtésja e mprehésit do t€ ngecé né
nj¢ nga pozicionet e ndalesave pozitive sic
déshirohet.

3. Rrotullojeni lehté mbajtésen e mprehésit pér t'u
siguruar gé ka ngecur si¢ duhet né pozicion.
Shtréngoni dadon e bllokimit pér té siguruar
mbajtésen e mprehésit.

Trashésia e lejuar e prerjes

Fig.2
Trashésia e materialit g€ do té pritet varet nga fortésia
né képutie e veté materialit. Kanali né mbajtésen e
mprehésit vepron si matés i trashésisé pér trashésiné e
lejuar té prerjes. Mos provoni té prisni ndonjé material
qé nuk pérshtatet né kété kanal.

Vija e prerjes

Dhémbéza né mbajtésen e mprehésit ju tregon vijén e
prerjes. Gjerésia e saj éshté e barabarté me gjerésiné e
prerjes. Gjaté prerjes vendoseni dhémbézén né njé
drejtim me vijén e prerjes né materialin e punés.
Veprimi i ndérrimit
Fig.3
AKuJpEs:

Pérpara se ta lidhni veglén me korrentin,
kontrolloni gjithmoné qé celési aktivizohet sic
duhet dhe qé kthehet né pozicionin “FIKUR” kur
shtypet pjesa e pasme e celésit.

Pér ta ndezur, shtypni pjesén e pasme té celésit dhe

shtyjeni pérpara. Mé pas shtyni pjesén e pérparme té

celésit pér ta bllokuar até.

Pér ta fikur shtypni pjesén e pasme té gelésit.

MONTIMI

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné
mbi té.
Hegja ose instalimi i presés dhe mprehésit
Fig.4
Gjithmoné zévendésojeni presén dhe mprehésin sé
bashku. Pér t& hequr presén dhe mprehésin lironi
dadon e bllokimit me celés. Higni mbajtésen e
mprehésit nga vegla. Pérdorni gelésin hekzagonal pér
té liruar bulonat qé& sigurojné mprehésin. Higni
mprehésin nga mbajtésja e mprehésit.
Pérdorni gelésin hekzagonal pér té liruar bulonat gé
sigurojné presén. Térhigni presén nga mbajtésja e
presés.
Fig.5
Pér té instaluar presén dhe mprehésin, futni presén né
mbajtésen e presés né ményré qé dhémbéza te presa
té jeté drejtuar nga vida. Shtréngoni vidén pér té
siguruar presén. Instaloni mprehésin né mbajtésen e
mprehésit. Shtréngoni  bulonat pér té siguruar
mprehésin.
Fig.6
Mé pas instaloni mbajtésen e mprehésit te vegla né
ményré té tillé gé presa té jeté futur te vrima né
mbajtésen e mprehésit. Shtréngoni dadon e bllokimit
pér té& siguruar mbajtésen e mprehésit. Pas
zévendésimit t€ presés dhe mprehésit, lubrifikojini me
vaj makinash dhe pérdoreni veglén pa preré pér pak
kohé.

Fig.7

PERDORIMI

Para-lubrifikimi

Lyeni vijén e prerijes me vaj makinash pér té rritur
jetégjatésiné e shérbimit t€ presés dhe mprehésit. Kjo
éshté vecganérisht e réndésishme gjaté prerjes sé
aluminit.

Metoda e prerjes

Fig.8

Mbajeni veglén né ményré té tillé gé koka prerése té
jeté né kénd té drejté (90°) me materialin e punés gé po
pritet. Lévizni veglén ngadalé né drejtimin e prerjes.
Prerje e pjesshme

Fig.9

Prerjet e pjesshme mund té béhen fillimisht duke hapur
njé vrimé té rrumbullakét me diametér mbi 21 mm, né té
cilén mund té futet koka prerése.



Prerja e metaleve né fleté té valézuara ose né
formé trapezi

Fig.10

Caktojeni pozicionin e mprehésit né ményré té tillé qé té
jeté pérballé drejtimit t& prerjes edhe gjaté prerjes né
kénd edhe né kanalet pingul né metalet né fleté té
valézuara ose né formé trapezi.

Gjithmoné mbajeni trupin e veglés paralel me kanalet,
ku koka prerése éshté né kénd té drejté (90°) me
sipérfagen e prerjes si¢ tregohet né figuré.

Fig.11

MIREMBAJTJA

/AAKUJDES:
Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té& kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té& ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢gngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

Fig.12

Higini  dhe kontrollojini  rregullisht  karbonginat.
Zévendésojini kur t& konsumohen deri né shenjén kufi.
Mbajini karbonginat té pastra dhe qé té hyjné lirisht né
mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.

Fig.13

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t&¢ Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita t€ pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
Mprehési
Presa
Celési hekzagonal
Celési 32

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. WaHua 4-4. AmByceH knitoy 10-3. PsisaHe nepneHaKynsipHO Ha
1-2. Ibpxay Ha LWaHuaTta 5-1. Cekay KaHanute
1-3. 3akpenBalLa raitka 5-2. lbpxay Ha cekava 10-4. U3rnep oTcTpanu
1-4. TaeveH kntoy 5-3. BUHT 10-5. BbnHoobpasHa unu T
2-1. [lebenuHa Ha ps3aHe Ha 5-4. ImByceH kntoy namapuHa
Hepbxaaema cTomaHa: 1.2 Mm 6-1. Cekay 11-1. Uarnep otcTpanu
(3/64") 6-2. Bener 3a LeHTpupaHe 11-2. Pexewara rnasa Tpsiba fa e
2-2. [lebenuHa Ha psizaHe Ha Meka 7-1. BonTtoBe noa npas brbn (90 °) cnpsiMo
ctomaHa: 1.6 mm (1/16") 7-2. WaHua MOBBbPXHOCTTA Ha psA3aHe.
2-3. bener 3a LeHTpupaHe 7-3. Cekay 12-1. OrpaHnyuteneH bener
3-1. Jloctye Ha npeBkntoyBaten 7-4. [bpxay Ha WwaHuata 13-1. Kanayka Ha YeTkogbpxay

4-1. ['bpxay Ha LWaHuaTta
4-2. WaHua

4-3. bonToBe KaHanure

10-1. U3rnep otrope
10-2. PsizaHe nog brbn cnpsimo

13-2. OTBepTKa

CNEUNDOUKALINAN

Mogpen JN1601
Cromara a0 400 N/mm? 1.6mMm/A. 16
CromaHa o 600 N/mm® 1.2Mm/ 4. 18

Makc. kanauuTeT Ha psiaHe 5

CtomaHa 1o 800 N/mm 0.8wmm/p. 22
Anymunuii go 200 N/mm? 25mm/ .13

BbHweH pu6 50 Mm

MwuH. paguyc Ha pasaHe

BbTpelueH pub 45 Mm

Xopa B MuHyTa (MMH") 2200

O6Lwwa abmkuHa 261 Mm

Herto Terno 1.6 kr

Knac Ha 6esonacHocT (S]]

« Mopaau HalwaTa HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoliHa AEMHOCT NOCOYEHUTE TYK cneuudukaLmm MmoraT Aa 6baaTt npomMeHeHn 6e3

npegunssectune.

. CI'IeLLVldJI/IKaLlVIVITS MOXe Aa ca pasnnuyHn B pasfniuyHuTe AbpxaBu.

« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE037-1
MpepHasHaveHue
WHCTpYMEHTBT € npegHasHauyeH 3a psidaHe Ha
namapuHa 1 IMCTOBE OT HepbXhaema cTomaHa.

ENF002-2

3axpaHBaHe

WHCTpYyMEHTBT cregBa [fda Ce BKMOYBa CaMO  KbM
3axpaHBaHe CbC ChLUOTO HaNPEXEHUE, KaTo NOCOYEHOTO Ha
dupmeHata Tabenka u pabotn camo € MoHo(asHO
NPOMEHNMBO HanpexeHue. ToW e ¢ ABOMHa u3onauus u

3aTOBa MOXeE Jja Ce BKIMOYBAa U B KOHTaKTK Ge3 3a3emsiBaHe.
ENG905-1

Lym
O6uyaiHOTO CpedHO MpeTerneHo HUMBO Ha  Luyma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HvBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 83 dB (A)
HunBo Ha 3BYKOBa MOLUHOCT (Lwa): 94 dB (A)
KoedumumeHT Ha HecurypHocT (K): 3 dB (A)

U3nonsBanTe aHTUOHMU

ENG900-1
Bubpauum

Ob6LwaTta CTOMHOCT Ha BUOpauumTe (Cyma OT TpU OCOBM
BeKTopa), onpegeneHa cbrnacHo EN60745:

PaBoTeH pexuMm: psisaHe Ha namapuHa
HuBo Ha BuUGpaLuuTe (ap): 7.0 m/c?
KoeduumeHT Ha HecurypHocT (K): 1.5 m/c?

ENG901-1
O6s1IBEHOTO HMBO Ha BuWOpauuuTe € U3MEpPEHOo B
CbOTBETCTBME CbC CTaHOapTHU MeToau  3a

M3NMTBaHe W MOXe f[a ce u3fnon3sa 3a
CpaBHsIBaHE Ha HCTPYMEHTW.

OcBeH TOBa, OOSIBEHOTO HMBO Ha BubpauumTe
MOXe [a ce M3nonsea 3a npeaBapuTenHa oLeHka

Ha BPEOHOTO Bb3AeNCTBME.

/ANPEOYNPEXOEHME:
HuBoto Ha BuOpauuute npu pabota cC
eneKTpu4ecknsl  MHCTPYMEHT MOXe fJda ce



pasnuyaBa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha M3Mon3BaHe Ha MHCTPYMEHTA.

«  3agbmkutenHo onpegeneTe npeanasHu MepKu
3alMTa Ha onepatopa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa
pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (Kato
B3eMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4actu
paboTHUS UMKBA, Kato Hanpumep MOMEHTa
M3KMOYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTaTta
npaseH Xof, KakTo U BpeMeTO Ha 3agencTBaHe).

3a
Ha
ce
Ha
Ha
Ha

ENH101-15
Camo 3a cTpanute ot EC.

EO [deknapauus 3a CbOTBeTCTBUE
MoanucanuTte, Makita Corporation, kato oTroBopeH
npou3BoauTen Aeknapupame, ye cnefgHUTe MawuHU
¢ mapkarta Makita:
HavmeHoBaHue Ha MaluvHaTa:
LLlaHuoBa HOXMUa
Mogaen Ne/Tun: JN1601
ce npou3BexaaT CEPUNHO n
CboTBeTCTBaT Ha MW3UCKBaHUWATa Ha crnegHuTe
eBponencKU AUPEKTUBU:
2006/42/EO
M ce npousBexgaT B CbOTBETCTBME CbC CREQHUTE
cTaHAapTu UM HOPMATUBHU [OKYMEHTU:
EN60745
TexHuuyeckaTa [OKYMeHTauus ce CbXpaHsiBa OT Haluus
yMbHOMOLLEH NpeacTaBuTen 3a EBpona, koWTo e:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, AHrnus

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
OupexTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1
O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHoOCT npu paboTa c
eNeKTPNYEeCKN MHCTPYMEHTHU
A NPEOYNPEXOEHUE MpoyeTteTe BCUYKKN
npeaynpexaeHusa 3a ©6e30MacHOCT UM BCUYKHU

MHCTPYKUMK. Tpy HecnasBaHe Ha npeaynpexaeHusiTa
N WHCTPYKLUMWUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap, noxap
N/MNN TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM NpeaynpexpgeHus u
MHCTPYKLMM 3a cripaBKa B 6baeLue.

GEB028-2

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHOCT MNPU PABOTA C
LLAHLIOBA HOXWULIA

1.  [OpBbXTe UHCTPYMEeHTa 34paBo.

2. 3akpeneTe 3apaBo o6pabGoTBaHuA AeTain.

3. [OpbXTe pbueTe CU paaney OT MNOABUXHUTE
yacTu.

4. Pbb6oBeTe W CTPYXKUTe Ha o6GpaboTBaHus
petann ca octpu. Hocete pbkaBuuu. CbLio
Taka ce npenopbyBa Aa HocuTe OGYBKM C
pe6enu noameTkn, 3a Aa npegoTBpaTUTe
HapaHsABaHe.

5. He cnaraiiTe MHCTpPyMeHTa B CTPYXKWUTE Ha
obpaboTBaHuA Aetaun. B npotuseH cny4an
MMa onacHocT OT noBpeAa M npoGnemu c
WHCTPYMEHTa.

6. He ocrtaBsanTe MHCTpymeHTa pga pabotu 6Ge3
HaA3op. MHCTpymeHTLT Tpsi6bBa pa pabotwu,
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

7. Bbaete BUHarM curypHu, 4Ye umarte 3apaBa
onopa nop Kpakara cu.

AKo M3non3Bate MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO ce
yGepeTe, Ye OTAONY HAMA HUKOM.

8. He pokocBanTe cekaya, WaHuata wnu
obpaboTBaHusa AeTann HenocpeacTBEHO crea
paboTa, 3awWoTo MoraT Aa ca MHOro ropelum n
Aa U3ropsAT KoXara BU.

9. U 3bsareaiTe Aa pexete enekTpuyecku kabenm.
Te ™MoraT fAa NPUYMHAT TeXKa 3mononyka
nopaam enekTpU4eckun yaap.

3ANA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUW.

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:
HE no3BonsiBaitiTe yCrnoOKOeHWeTO OT No3HaBaHeTo
Ha npoaykta (npupo6uto npu pbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30nacHOCT 3a BbLMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunata 3a 6Ge30MmacHOCT, MNOCOYEHM B
HacCTOSAILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauusi, morart
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUSA.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

CmMsiHa Ha MOJIOXKeHMeTOo Ha LWaHuaTa

dur.1

[MonoxeHneTo Ha LiaHuaTta Moxe [a ce MPOMeHs Ha

360°. 3a uenTta M3BbpLIETE CNEAHOTO:

1. Pa3xnabere KoHTparankata C nomowiTa Ha
NpenocTaBeHns KoY.

2.  WspgbpnanTe neko Abpxaya Ha LWaHuata U ro
3aBbpTETE [10 KENaHOTO PabOTHO MONOXKEHME.
3. 3arerHete KoHTparaikaTta, 3a Aa 3acTornopute

Obpkaya Ha LaHuaTa B KeflaHOTO MOMOXEHUE.
Mma yetnpu cukcupanm nonoxexust npes 90°: 0°, 90°
BNABO U BAsicHO 1 180°. 3a aa nocrtaBuTe LiiaHUaTa B
HSIKOE OT Te3n (OMKCUPaHW MONOXEHNS:
1. Pa3xnabere koHTparankata C
npeaocTaBeHNs KoY.
M3gbpnante neko Abpxada Ha Lwaduata u ro
HaTUCHeTe feko, AokaTo ro 3aebpTare [o
KEenaHoTO MomnoxeHue. ObpxaybT Ha LiaHuata
we ce O6nokupa B edHO OT dUMKCUpaHuTe
MOJIOXKEHUS MO BaLLIE XXeNaHue.

3aBbpTeTe Neko Abpxkaya Ha WwaHuara, 3a ga ce
yBepute, 4Ye € 3OpaBo OnokvpaH B TOBa
nonoxexwue.

3aTerHeTe KoHTparavikaTta, 3a ga 3actonopute
AbpXaya Ha LWaHuara.

nomowita Ha

2.

ﬂonycmmu pebenuHu Ha psisaHe

dur.2

[ebenuHaTta Ha maTepuana, KOMTo e ce pexe, 3aBucu
OT SIKOCTTa Ha OMbH Ha camusi matepuan. MpopesbT B
ObpXaya Ha LWaHuata Ccnyxu kato Kanubbp 3a
ponyctumata aebenuHa Ha psisaHe. He ce onuTBaiite
[a pexeTe matepuarn, KOWTo He Bv3a B TO3u Npopes.
JInHmA Ha psizaHe

XKnebbT B AbpXKaya Ha LWaHUaTa CoYM NUHUSITA Ha
psizaHe. LLmpuHaTa My e paBHa Ha LUMpUHaTa Ha cpesa.
MoppaBHeTe xneba no nuHWSTa 3a pssaHe Ha
obpaboTBaHusi geTann, oKaTo pexeTe.

BknrouBaHe
dur.3

/A\BHUMAHME:

. lMpeon pa BKMOYMMTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BMHarM npoBepsiBaiiTe Janu npekbCcBaybT paboTn
HopMariHo U ce BpbLua B nonoxenve “OFF” (U3kn.),
Korato ce HaTucHe 3aHUAT Kpal7l Ha NToCT4eTo.

3a fa BKIYMTE, HAaTUCHETE 3a4HUS Kpal Ha NOCTYeTO
n ro GyTHeTe Hanpen. Cne,q TOBa HaTUCHeTe npefHusa
KpaW Ha NocTYeTO, 3a Aa ro 3acTonopure.

3a Aa U3Knw4vnTe, HatucHeTe 3agHusa Kpaﬁ Ha nocTt4eTo.

CIrMmoOBABAHE

/ABHUMAHME:
. Tpean pa usBbpwBaTe HsAKakeu paboTn no
WHCTPpYMEHTa 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe aanu T0|7|
€ U3KIKYeH oT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

[eMOHTMpaHe U MOHTUPaHe Ha cekava u
waHuara

dwur.4

CekaybT W LUlaHUATa Ce CMEHST 3a4bJDKUTENHO B
komnnekT. 3a Aa OeMOHTUpaTe cekada M LWaHuarta,
pasxnabeTe KoHTparalkata C MOMOLUTA Ha KIoua.
CBanete [Abpxada Ha LWaHuata OT WHCTPyMeHTa.
[MonsBaiiTe LIECTOCTEHHUSI KIOY, 3a [ga pasBueTe
6GonToBeTe, C KOMTO € 3akpeneHa LaHuata. Ceanete
LiaHuaTa oT Abpxava.

Mon3BaiiTe LWECTOCTEHHUS KNtoY, 3a Aa pa3sueTe GonTa,
C KOWTO € 3aKpeneH cekada. M3gbpnainte cekada OT
HeroBus gbpxay.

dur.5

3a fa MOHTMpaTe cekaya U LaHuarta, Bkapante cekavya
B HETOBMSI AbpKady, Taka ve xnebbT Aa coun kbm GonTa.

3aterHete 6onta, 3a [Jda Onokupate cekada.
MoHTupaiiTe wWwaHuata Ha Abpkava. 3aterHerte
6onToBeTe, 3a Aa Grokupare LaHuara.

dur.6

Cneg TOoBa MOHTMpanTe AbpXada Ha LWaHuata Ha
VHCTPYMEHTa, Taka Ye cekaybT [4a MVMHaBa npes oTBopa
B ObpXaya Ha WaHuarta. 3aTerHere KoHTparankara, 3a
Ja 3acTonopute Abpxaya Ha waHuata. Cnep kaTo
CMEHWTE KOMMIeKTa cekay M LWWaHua, ro CMaxere C
MalUMHHO Macrno W  BKMOYETE WHCTpyMeHTa Aa
nopabotu.

dur.7

PABOTA

MNpeaBapuTenHo cMma3BaHe

[MokpuiTe NHUATa Ha pa3aHe C MalIMHHO Macno, 3a Aa
yObIKUTE  EKCMoaTauMOHHUSI CPOK Ha cekada W
waHuata. ToBa e 0CoBEHO BaXHO, KOrato ce pexe
anyMuHWN.

HauuH 3a psizaHe

dur.8

[pbXTe MHCTPYMeHTa Taka, Ye pexellata rmaea fa e
nog npae brbn (90°) cnpsiMo AeTaiina, KOWTo U3psi3eare.
[BwxeTe MHCTpyMeHTa 6aBHO MO nocokarta Ha pA3aHe.
U3psasBaHe Ha dourypm

dur.9

Mpopeau moraT aa ce NpassiT, KATO MbPBO CE Hanpasu
KPbrb OTBOP C AMAMETBP Hafd 21 MM, B KOWTO MOXe Aa
ce BKapa pexellara rnasa.



PsizaHe Ha BbNnHoo6pa3Ha unu JIT namapuHa

dur.10

MocTaBeTe WaHUaTa B TakoBa MOMOXEHWE, Ye Aa Coun
nocokata Ha psiaHe, Korato pexete nof brbf, UMK
nepneHauKynsipHO Ha KaHanuTe BbB BblHOOGpasHaTa
vnu J1IT namapuHa.

BuHary gpbxTe koprnyca Ha WHCTPYMEHTa ycrnopegHo
Ha KaHanuTe, KaTo pexelyata rnaea e nog npas brbfl
(90°) cnpsiIMO psizaHaTa MOBBPXHOCT, KaKTO € nokasaHo
Ha urypara.

dur.11

NOAAPBXXKA

/A\BHUMAHMUE:

. I'Ipep,m aa npoesepsaBare uwnn usBbpLiBaTe
nopgapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Ton e
WU3KIK4YeH oT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

. He wu3nonssante 6eH3vH, HadTa, paspeauTen,
cnupt ”  Op. noa. ToBa Moxe Aa npUynHU
obesuBeTaBaHe, AedopmaLys UK NyKHaTUHW.

CMSsiHa Ha YeTKUTe

dur.12

PepoBHo cBansvite 4yetkuTe 3a nposepka. Korato ce
M3HOCAT [0 orpaHnymTenHus Gener, M cMeHeTe.
MopabpxanTe YETKMTE YACTM M Aa ce ABuKaT cBo60AHO
yeTkogbpxartenute. [iBete yeTkn Tpsbea fa ce CMeHAT
efHOBpPEMEHHO. V3non3sBavite Camo OpUrMHANHN YeTKU.
C nomowTa Ha OTBepTKa pasBuiiTe Kanaykite Ha

yeTkogbpxaTtenute. l3Bagere  M3HOCEHWTE  YeTKW,
crioXeTe  HOBUTE UM 3aBUIUTE  Kanaykute  Ha
yeTkogbpxKauuTe.

dur.13

3a pa ce nogobpxa BE3OMACHOCTTA wn
HAOEXKOHOCTTA Ha  WHCTPYMEHTa, PEMOHTUTE,

obcnyXBaHeTO WnKM  perynvpaHeTo TpsibBa pJda ce
M3BbPLUBAT OT YMbHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce u3nonaeat pe3epBHu YacTu oT Makita.

AONBbNHUTENHU AKCECOAPH

/\BHUMAHME:

. [lpenopbyBa ce U3MON3BaHETO Ha Te3N akcecoapu
WUNW HakpavHWuM C Bawusa WHCTpymeHT Makita,
onucaH B HaCTOALLOTO PBKOBOACTBO.
VsnonssaHeto Ha  Opyru  akcecoapu  uim
HakpalHULM MoXe Aa [oBede [0 ONacHocT OT
TenecHW HapaHsiBaHe. M3non3saiiTe CbOTBETHUSA
akcecoap nnm HaKpanHuk camo no
npegHasHayeHue.

Ako vmaTe Hyxaa OT MOMOLL 3a noseve noapobHOCTH

OTHOCHO TE3W akcecoapu, ce ObGbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. LaHua

- Cekay

. LLlecTocTeHeH ko4
. [aeyeH knioy 32

3ABEJEXKA:

- Hskou apTukynu OT cnucbka Moxe Aa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Kato
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfimyHu
B pasfnMyH1Te AbPXKaBU.



HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Nareznica 4-3. Vijci 10-1. Iz gornjeg kuta
1-2. Drza¢ nareznice 4-4. Imbus-klju¢ 10-2. Rezanje pod kutom na Zljebovima
1-3. Priévrsna matica 5-1. Bu$a¢ 10-3. Rezanje okomito na Zljebovima
1-4. Kljué 5-2. Drza¢ busaca 10-4. Iz bo¢nog kuta
2-1. Mjerilo za rezanje nehrdajuceg: 5-3. Vijak 10-5. Valoviti ili trapezni lim
1,2 mm (3/64") 5-4. Imbus-klju¢ 11-1. 1z bo¢nog kuta
2-2. Mjerilo za rezanje mekog Celika: 6-1. Busa¢ 11-2. Rezna glava treba da bude pod
1,6 mm (1/16") 6-2. Zarez pravim kutom (90 * ) u odnosu na
2-3. Zarez 7-1. Vijci reznu povrsinu.
3-1. Preklopna poluga 7-2. Nareznica 12-1. Grani¢na oznaka
4-1. Drza¢ nareznice 7-3. Busac 13-1. Poklopac drzaca éetkica
4-2. Nareznica 7-4. DrZza¢ nareznice 13-2. Odvija¢
SPECIFIKACIJE
Model JN1601
Celik do 400 N/mm? 1,6 mm/ 16 ga
o ) Celik do 600 N/mm? 1,2mm/ 18 ga
Najveci u€inak rezanja o >
Celik do 800 N/mm 0,8mm/22ga
Aluminijum do 200 N/mm? 2,5mm/13 ga
- . . Spoljna ivica 50 mm
Minimalni opseg rezanja
Unutarnja ivica 45 mm
Udara po minuti (min™") 2.200
Ukupna duzina 261 mm
Neto masa 1,6 kg
Razred sigurnosti Bl

« Zahvaljujuci stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE037-1

Namjena

Alat je namijenjen rezanju lima i nehrdajuceg lima.
ENF002-2

Elektriéno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektricno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz

utiénica bez provodnika za uzemljenje.
ENG905-1

Buka
Tipi€na jagina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (L,a): 83 dB (A)
Razina zvuénog tlaka (Lwa): 94 dB (A)
Nesigurnost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: rezanje lima
Emisija vibracija (a): 7,0 m/s?
Nesigurnost (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelia koje se temelije na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,




poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-15
Samo za europske zemlje

EC Izjava o sukladnosti
Mi, Makita Corporation, kao odgovorni proizvodaé¢
izjavljujemo da su sljedeci Makita strojevi:
Oznaka stroja:
Glodalica
Br. modela/tip: JN1601
serijske proizvodnje i
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EC
| proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehni¢ku dokumentaciju Euva na$ ovlasteni predstavnik
u Europi koji je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbilinom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB028-2

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
GLODALICU

1. Alat drzite €vrsto.

2. Cvrsto osigurajte izradak.

3.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

4 Ivice i krhotine izratka su ostre. Nosite
rukavice. Takoder je preporu¢eno da nosite
cipele sa debljom potplatom kako biste
sprijecili ozljede.

5. Ne stavljajte alat na krhotine izratka. Inace to
moze dovesti do ostec¢enja i problema na alatu.
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6. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako $to ga drzite rukom.

7.  Uvijek stanite na évrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

8. Ne dodirujte busaé¢, nareznicu ili izradak
odmah nakon rada; mogu biti izuzetno vruéi i
mogli bi vam opeci kozu.

9. lzbjegavajte rezanje elektricnih zica. To moze
uzrokovati ozbiljnu nesrec¢u uslijed strujnog
udara.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.



FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuc¢en i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Promjena pozicije nareznice

Sl.1
Pozicija nareznice moze biti promijenjena za 360°. Za
promjenu, postupite kao $to slijedi:
1. Otpustite protumaticu pomocu dostavljenog kljuca.
2. lzvucite drza¢ nareznice neznatno i okrenite ga u
Zeljenu poziciju za rad.
3.  Zategnite protumaticu kako biste osigurali drza¢
nareznice u Zeljenoj poziciji.
Postoje Cetiri sigurnosne pozicije, pri promjeni za svakih
90°: 0°, 90° lijevo i desno i 180°. Da pozicionirate
nareznicu u bilo kojoj od ovih sigurnosnih pozicija:
1. Otpustite protumaticu pomocu dostavljenog klju¢a.
2. lzvucite drza¢ nareznice neznatno i pritiskajte
lagano dok ga okrecete u Zeljenu poziciju. Drza¢
nareznice ¢e se uglaviti u jednu od Zeljenih
sigurnosnih pozicija.
3.  Okrenite drza¢ nareznice neznatno kako biste se
uvjerili da je sigurno uglavljen u datu poziciju.
4.  Zategnite protumaticu kako biste osigurali drza¢
nareznice.

Dopustena debljina rezanja

Sl.2
Debljina materijala koji se reze ovisi o vlacnoj ¢vrstoci
samog materijala. Zlijeb na drza&u nareznice djeluje kao
mijerilo debljine za dopustenu debljinu rezanja. Ne
poku$avaijte rezati bilo koji materijal koji se neée uklopiti
u ovaj Zlijeb.
Rezna nit
Usjek u drzaCu nareznice ukazuje na Vasu reznu nit.
Njena Sirina je jednaka reznoj Sirini. Izravnajte usjek sa
reznom niti na izratku tijekom rezanja.
Ukljuéivanje i iskljucivanje
S1.3
AoPRrez:
Prije priklju¢ivanja alata na elektricnu mrezu,
uvijek provjerite radi li sklopka pravilno i vraéa li se
u polozZaj za isklju¢ivanje ,OFF“ kad pritisnete
straznju stranu klizne sklopke.
Da ukljucite, pritisnite straznju stranu klizne sklopke i
gurnite je naprijed. Zatim pritisnite prednju stranu klizne
sklopke da je zakljuCate.
Da je iskljugite, pritisnite straznju stranu klizne sklopke.
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MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljudite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Uklanjanje ili instaliranje busaca i nareznice

Sl.4

Uvijek mijenjajte buSac i nareznicu u kompletu. Da biste
uklonili busac i nareznicu, otpustite protumaticu pomocu
klju€a. Uklonite drza¢ nareznice iz alata. Koristite imbus
klju¢ da otpustite vijke koji osiguravaju nareznicu.
Uklonite nareznicu iz drzaga nareznice.

Koristite imbus klju¢ da otpustite vijak koji osigurava
busag. Izvucite busac iz drzaca busaca.

SI.5

Da instalirate busa¢ i nareznicu, umetnite busa¢ u drzac
buSaca tako da je usjek na bu$acu okrenut ka vijku.
Pritegnite vijak da osigurate busag. Instalirajte nareznicu na
drzac¢ nareznice. Pritegnite vijke da osigurate nareznicu.
Sl1.6

Zatim instalirajte drza¢ nareznice na alat tako Sto cete
busa¢ umetnuti u otvor na drzacu nareznice. Zategnite
protumaticu kako biste osigurali drza¢ nareznice. Nakon
zamjene bu$ada i nareznice, podmazite ih strojnim
uljem i pokrenite alat radi provjere.

SI.7

RAD SA STROJEM

Prethodno podmazivanje

Premazite reznu nit strojnim uljem kako bi buSac i
nareznica imali dulji vijek trajanja. Ovo je narocito vazno
pri rezanju aluminija.

Nacin rezanja

SI.8

Drzite alat tako da je rezna glava pod pravim kutom
(90°) u odnosu na izradak koji se reze. Pomjerajte alat
lagano u smjeru rezanja.

Izresci

Sl.9

Izrezi se mogu uraditi tako $to se prvo otvori okrugla
rupa od preko 21 mm u pre€niku, u koju se moze
umetnuti rezna glava.

Rezanje valovitih ili trapeznih limova

S1.10

Podesite poziciju nareznice tako da bude okrenuta u
smjeru rezanja bilo kada je rezanje pod kutom, bilo
okomito na Zljebovima u valovitim ili trapeznim limovima.
Uvijek drzite tijelo alata paralelno Zljebovima, sa reznom
glavom pod pravim kutom (90°) u odnosu na reznu
povrsinu, kako je prikazano na slici.

SI.1



ODRZAVANJE

A\oPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i prikljuéni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga
moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.

Zamjena ugljenih ¢etkica

Sl.12

Ugljene cetkice zamjenjujte i provjeravajte redovno.

Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne

oznake. Vodite raéuna da su ugljene Cetkice Ciste i da

ne mogu skliznuti u drzac¢e. Obe ugljene cCetkice treba

zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene

Cetkice.

Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih

Cetkica. lzvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite

nove i pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.

S1.13

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Nareznica
Busac
Imbus klju¢
Klju¢ 32

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1. Matpuua 4-3. 3aBpTKM 10-3. Ceuetbe nof npas aros Ha
1-2. [ipxay Ha matpuua 4-4. ImByc Kknyy xne6osute
1-3. HaBptka 3a cTerawe 5-1. Matpuua 10-4. MepaHo CTpaHN4HO
1-4. Knyy 5-2. [ipxay Ha natpuua 10-5. BpaHoBMAHW 1N TpanesonaHu
2-1. [lebennHa 3a cevere 5-3. 3aBpTKa MeTanHm Tabnu
He'procyBayku venuk: 1,2 Mm 5-4. ImByc knyy 11-1. TnegaHo CTpaHn4HO
(3/64 nHuN) 6-1. Matpuua 11-2. TnaBara 3a cevetbe Tpeba aa
2-2. [lebenvHa 3a ceyere MeK Yenuk: 6-2. Xneb 6uae nog npas aron (90 *) Bo
1,6 Mm (1/16 nH4K) 7-1. 3aBpTku OJJHOC Ha MOBPLUMHATA LUTO Ce
2-3. XXneb 7-2. Matpuua ceve.
3-1. Konye 3a 7-3. Natpuua 12-1. paHnyHa 03HaKa
BKIyuyBatbe/UCKITyYyBaHe 7-4. [ipxady Ha maTpuua 13-1. Kanaye Ha gpxay Ha YeTkuyka
4-1. pxay Ha maTpuua 10-1. MepaHo o rope 13-2. OgBpTKa
4-2. Matpuua 10-2. Ceyetbe nop aron Ha xnedosute
TEXHUYKUM NOOATOLMU
Mogpen JN1601

Yenwuk go 400 Himm?

1,6 Mm /wabnoH 16

Yenuk go 600 Himm?

1,2 Mm /wabnoH 18

Makc. kanauuTeT 3a ceyetbe >
Yenwuk go 800 H/mm

0,8 Mm /labnox 22

Anymunuym go 200 Himm?

2,5 MM /liabnoH 13

MuHumaneH paguyc Ha HapsopeleH pab 50 Mm
cever-e BHatpelueH pab 45 Mm
Ypapu BO MUHYTa (MVIH.-W) 2.200
BkynHa gomkuHa 261 Mm
HeTto TexuHa 1,6 kr
BesbearocHa knaca (S]]

« Mopajau NoCTojaHOTO UCTpaXxyBatbe U Pa3Boj, TEXHUUKWTE NOAATOLM AafeHN Tyka MOXe Aa Ce MeHyBaaT 6e3 U3BeCTyBatbe.

« CneundukauumTe Moxe Aa ce pasnukyBaaT of 3emja o 3emja.
« TexuHa cnopes EPTA-Procedure 01/2003

ENE037-1
HameHa
AnaTtoT e HameHeT 3a ceyerbe YenuyHu u Tabnu of

He'procyBaykm Yenuk.
ENF002-2

HanojyBawe

Anatot Tpeba ga ce noBp3yBa CaMo CO HamnojyBake Co
HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4yeHo Ha mrnoykara u Moxe Aa
pabotn camo Ha epHodasHa HauM3MeHW4Ha cTpyja.
AnaTtoT e ABOjHO M3onupaH U MoXxe [a ce KOPUCTU U CO

NPVKNYYOL LUTO HE Ce 3a3eMjeHu.
ENGQ05-1

ByyaBa
TunuyHaTa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha GyyaBaTa ogpeneHa
crnopen EN60745 nsHecysa:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 83 B (A)
HuBo Ha 3By4Ha MoKHOCT (Lwa): 94 b (A)
Otcranysamne (K): 3 ab (A)

HoceTe wTnuTHMUM 3a ywuTte
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ENG900-1
Bubpauum

BkynHa BpedHOCT Ha BMOGpauuuTe (BEKTOpcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpeaeHa cnopes EN60745:

PaboTeH pexum: cevere MeTanHu Tabnm
JaunHa Ha Bubpauwu (an): 7,0 m/c?

Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?
ENGO01-1

. HomuHanHata jaunHa Ha BubpaunuTte e nsmepeHa
BO COMMAacHOCT CO CTaHdapAaHuTe MeToau 3a
UcnuTyBake W MOXe p[a Cce  Kopuctu  3a
cropegyBatbe Ha anatu.

. HomuHanHaTa jaumHa Ha BubpauunTte Moxe da ce
KOPUCTM W Kako NpenMMUHapHa npoLeHka 3a

N3MOXEHOCT.
AHPED.VHPEHYBAI-bE:
JaunHata Ha BuGpaumuTe npu  PaKTUYKOTO

KOpUCTEeH-€ Ha anaTtoT MOXe Oa Ce pa3fnuKkyBa of
HOMWHanNHara BpPeAHOCT, 3aBUCHO O HAaYMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTn anator.



Morpwxete ce pa rm ytBpauTe 6e3begHocHUTE
Mepku 3a 3aliTWTa Ha OnepaTopoT BP3 OCHOBA Ha
npoueHka Ha W3NoXeHocTa npu  pakTuikuTe
ycnoeu Ha ynotpeba (3emajku rv npeasug cute
[enoBu Ha paboTHWOT LMKMYC, Kako nepuoauTe
Kora anaToT e UCKITyYeH 1 kora paboTu BO npa3eH
ofl, He CaMO Kora e aKTUBEH).

ENH101-15
Camo 3a 3emjute Bo EBpona
Deknapauuja 3a coo6pa3HocT 3a EY
Hue, Makita Corporation, kako oparoBopeH
npousBoauTen, WU3jaByBame [fAeka  cneaHuBe

mawmHun Makita:

OsHaka Ha MalunHara:

pyukanka

Mopgen 6p./Tun: JN1601

ce 0/} CepyCKo NPOU3BOACTBO U

YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcky AupekTueu:
2006/42/EC

M ce npousBegeHn BO COMMacHOCT CO crnegHuBe

cTaHAapauv Unu cTaHgapAanaMpaHy JOKYMeHTM:
EN60745

TexHuykata [JOKyMeHTauuja ce 4yBa

oBnacTeH npeTcTaBHWK Bo EBpona:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Axrnuja

Kaj HawwuoTt

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OwvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTM ynarcTtBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4HnTe anatu

A NMPEAYMNPEAOYBAHWE [pouutajte rm cute
6e36egHOCHM npeaynpeayBakba U CUTe ynaTcTBa.
Ako He ce nouuTyBaaT npegdynpepyBakata
ynaTtctarta, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TELUKM NoBpeau.

YyBajTe M cuTe npegynpegyBakba WU
ynaTcTBa 3a fja MoXeTe NMOBTOPHO Aa ru
npouuTare.
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GEB028-2

BE3BEAHOCHMU
NPEOYNMPEOYBAHA 3A
FPULKAJIKATA

1. [pxeTe ro anaToT LiBPCTO.

2. MpuuBpcTeTe ro paboTHUOT MaTepumjan.

3. [OpxeTe ru paueTte nopaneky o NoABUXHUTE

[enoBu.

Pa6boBute ¥ oTnagouute of paboTHUOT

maTepujan ce octpu. Hocete pakaBuuu. Ucto

Taka, NpenopaynmBeo e Aa HocuTe KOHAYPU CO

nebenun noanoru 3a ga ce cnpeyn nospeaa.

He craBajte ro amaTtoTr Bp3 oTnagouuTte opf

paboTHuoT matepmjan. Bo cnpotuBHO, Moxe

[a ce Npeav3BMKa olUTeTyBake Ha anaror.

6. He octaBajte ro anator Bkny4yeH. Pa6orete co
anaToT camo Kora ro ApxuTe B paue.

7. YBepeTe ce Aeka ceKoraw cTouTe Ha LBpcTa
nopnora.
YBepete ce geka nog Bac Hema HuKoj Kora ro
KOPUCTUTE anaToT Ha BUCOKMN MecTa.

8. He ponupajte ru natpuuata, Matpuuata unu

paboTHMOT maTepujan BepHaw no pa6oTara;
THWe MOXe [a Ce MHOTY XeLlKU U Aa ja usropar
BallaTa Koxa.

9. WU3berHyBajTe ceuvyewe eNEKTPUYHU Kabnw.
Moxe aa pojae Ao cepuo3Ha Hesropa 3apaau
CTpyeH yaap.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPEHVHPEHVBAH:E:
HE NO3BONYBAJTE yno6HocTa wnu
3ano3HaeHocTa C€O NpPoOU3BOAOT (CTekHaTta co

nogonra ynoTtpe6a) ga Be HaBeae pna He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocCHWTe npaBuna
3a ogHocHuotr npowussop. 3ITOYNMOTPEBATA unu
HemouynTyBaweTo Ha 6e3beAHOCHUTe npaBuna
HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeau3BuKaat
TeLKU TenecH NoBpeau.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/A\BHUMAHME:

. [pen cekoe poTepyBawe wnu nposBepka Ha
anartoT npoBepeTe ganu € UCKNy4YeH U OTKa4vyeH o
cTpyja.

MpomMeHa Ha no3uumjaTa Ha MaTpuuarta

Cnukal

Mosuuujata Ha maTpuuata Moxe Aa ce npomeHu 360°.

3a pa ja npomeHuTe, HanpaBeTe ro CriegHoBO.

1. OnabaBeTe ja HaBpTkata 3a Onokvpawe co
KMy4oT.

2. ToBneyeTe ro ApXayoT Ha maTpuuata Manky u
CBpTETE 0 BO CakaHaTta nosuuuja 3a pabora.
3. CrerHeTe ja HaBpTkaTa 3a Gnokupare 3a fa ro

3aUBPCTUTE APXaYoT Ha MaTpuuata BO cakaHaTta
nosuuuja.

Mma 4eTnpu no3autmBHM cTon-no3vumm Ha cekon 90°: 0°,
90° neso u pecHo, u 180°. 3a pa ja nocraeuTe
Matpuuata BO koja O6wuno o OBME MO3UTMBHWU CTOM-
no3uumn:

1. OnabaBeTe ja HaBpTkaTa 3a GrokMpare Co KIyyoT.
2. ToBneyeTe ro ApXayoT Ha matpuuara manky u

cBpTETE 0 BO CakaHata nosuuuwja 3a pabora.
[pxayoT Ha maTpuuaTta ke ce 3akiy4u BO egHa
0f1 CaKkaHWTe NO3UTUBHUTE CTOM-NO3NLMUN.

3. CspTeTe ro AgpxayoT Ha maTpuuata Manky 3a ga
ce yBepuTe [eka € MO3UTUBHO 3akfly4YeH BO
nosuuuja.

CrerHeTe ja HaBpTkaTa 3a Grnokvpare 3a ga ro
3aUBPCTUTE APXKayoT Ha mMaTpuuata Bo cakaHaTta
nosuuuja.

[o3BoneHa ge6envHa Ha ceyere

Cnuka2

[ebenuHaTta Ha MmaTepujanoT wTo Tpeba Oa ce ceye
3aBWCU Of jauMHaTa Ha camuoT matepujan. XKneboT Ha
ApXaqoT Ha MmaTpuuata fenysa kako WwabnoH 3a
nebenuHa 3a possoneHa pebenuHa Ha cevewe. He
obuayBajTe ce Aa ceyete kakoB GUno marepujan LITO
He MoXe Ja Brnese Bo 0BOj kneb.

INnHunja Ha ceuerbe

LipTvukata Ha ApKayoT Ha MmaTpuuarta ja osHadvysa
Ballata NuHWja Ha cedverbe. HejsmHata wmpounHa e
efHaKkBa Ha LWMpounHaTa Ha ceuvewe. Kora ceuete,
nopaMmHeTe ja upTMYKaTa CO NUHMjaTa Ha ceyere Ha
paboTHW1OT MaTepujan.

BknyuyyBate

Cnuka3

/\BHUMAHME:

. Mpen pa ro npuknyuute kabenoT BO Mpexara,
npoBepeTe 0  KIM3HWOT TMpekuHyBay  Jdanu

(PYHKUMOHMpPa NpaBUMHO W Janu ce Bpaka BO
nonox6ara ,OFF* kora ke ce oTnywTn 3agHuOT
[0en of, KNU3HUOT NPeKnHyBay.
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3a pOa ro BkyuuTe, OTMywTeTe ro 3adHUOT Aen of
KMU3HUOT MpEeKWHyBay W TypHeTe HaHanpen. [loToa
OTNyLUTETE FO NPEAHVOT Aen Of KIM3HUOT NpeKuHyBady
3a ga ro 6riokupare.

3a ucknyyyBamwe, OTMywWwTeTe [0 3agHUOT Jen of
KIU3HUOT NPeKUHyBay.

COCTABYBAKE

/A\BHUMAHME:
. Tpen ga paboTuTe HeWTO Ha anaTtor, MpoBepeTe
[anv e UCKMy4eH 1 oTKadeH of CcTpyja.

OTcTpaHyBake U MOHTUpPake Ha
naTpuuarta M maTpuuara

Cnukad

Cekoralll 3aMeHyBajTe 1 natpuuara u matpuuara Kako
Komnnet. 3a Ja rv u3BaguTe natpuuata v martpuuara,
onabaBeTe ja HaBpTkaTa 3a OnokMpake CO KIyYoT.
M3Bagene ro apxadvotr Ha matpuuarta op anator. Co
nomoLu Ha umbyc-kny4, onabaBeTe v 3aBpTKUTE LUTO ja
apxart matpuuara. MisBagere ja matpuuata o ApXKadot
Ha maTpuua.

Co nomouw Ha umbyc-knydy, onabaseTe ja 3aBpTkarta LITO
ja opxu natpuuata. MoBneyeTe ja natpuuata HagBop
o[ ApXadvoT Ha natpuua.

Cnuka5

3a ga rim MoHTUpaTe naTpuuaTa v matpuuara, BMETHeTe
ja natpuuata Bo ApxayoT Ha naTpuuata Taka LwTo
3ape3oT Ha natpuuata Ja e CBPTPeH KOH 3aBpTkaTta.
3auBpcTeTe ja 3aBpTkata 3a fga ja NpuUBPCTU
natpuuata. MoHTWpajTe ja maTpuuata Ha ApXadyoT Ha
maTpuua. 3aBpTeTe rv 3aBpTkuTE 3a NPULBPCTYBake Ha
matpuuara.

Cnuka6

MoToa MOHTMpajTe ro ApXayoT Ha maTpuua Ha anaTot
Taka WTo natpuuara ga e BMeTHaTa Hw3 gynkata Bo
OpxadvoT Ha Mmatpuua. CTerHeTe ja HaBpTkata 3a
Grnokupatbe 3a Aa o MNpUUBPCTUTE APXadyoT Ha
MaTpuuata. No 3ameHaTa Ha naTtpuuata v mMarTpuuara,
nogmadkajte M Co MalUMHCKO Macnio U ocTaBeTe ro
anarot fa nopaboTu ofpeaeHo Bpeme.

Cnuka7

PABOTEHE

Mpea-noamaukyBawe

lMpemaukajTe ja nNuHMjaTa Ha cevere CO MAaLLMHCKO
Macno 3a fa ce 3roniemy paboTHUOT Bek Ha natpuuarta
M Mmatpuuata. Toa e ocobGeHO BaXHO Kkora ce ceve
anyMuHuyMm.

MeTopq Ha ceverse

Cnuka8

[pxeTe ro anatoT Taka LITO rnaeaTta 3a ceyewe e nop
npas aron (90°) BO 04HOC Ha MaTepujanoT LUTO ce ceve.
HexxHo npuaBwkeTe ro anaTtoT BO HAacoKa Ha CeYeHeTo.



Uceuouu

Cnuka9

Otceyoumn MOXe [a Ce HampasaT CO OTBOpake KpyxHa
Oynka co MpeyHVK Hag 21 MM HKM3 Koja Moxe Jda ce
BMETHE rnaBara 3a CevetHbe.

Ceyere OpaHOBUAHM UK Tpane3ouaHu
MeTarnHu Tabnu

Cnuka10

MocTaBeTe ja nosuvuujata Ha Matpuuara Taka LWTO
mMaTpuuaTta [a e CBpTeHa BO HACOKa Ha CEYEHETO UMK
npu cevere Nnog aron Unu Npy ceyvere nog npas aron.
Cekorall ApxeTe ro TeMnoTo Ha anaTtoT napanenHo co
xneboBuTe, Co rmaeaTa 3a ceverse nog npas aron (90°)
BO O[HOC Ha MOBPLUMHATA LUTO Ce Ceve Kako LITO e
npuKaxaHo Ha crnvkara.

Cnukall

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

. [llpen cekoja npoBepka UMM  OApXyBahe,
npoeepeTe ganu anaTtoT € UCKNy4YeH N OTKayYeH o4
cTpyja.

. 3a uuctere, He kopuctete HadTa, OeH3H,
pa3penyBay, ankoxon Wnu crvyHo. Tue cpeacTea
ja Bapatr 6Gojata M MoXe pfa npegusBukaat
nedopmaumm Unu NykHaTUHK.

3ameHa Ha jarneHCKUTe YeTKUYKN

Cnukal2

PefoBHO BajeTe M U MpoBepyBajTe M jarfeHckuTe
YeTkUYkM. 3ameHeTe M Kora ke ce wucTpowar [Jo

rpaHMyHaTa o3Haka. OppxyBajTe v YeTKUYKUTE YUCTW
3a fAa BneryBaat BO JpXauuTe HenpeyeHo. [igete

jarﬂeHCKI/I YETKNYKN TpeGa Aa ce 3aMeHaT UCTOBPEMEHO.

Kopuctete caMo MOEHTUYHM jarneHCKN YETKNYKM.
M3Bapete rm kanaunkarta Ha gpXaunTe Ha YeTKuukuTe
co opspTka. WM3BageTe M UCTpPOLUEHWUTE jarneHckn
YeCTUYKM, CTaBeTe TIM HOBWTE W CTerHeTe T
KanayuntbaTa Ha gpxadure.

Cnukal3

3a pa ce ogpxu BESBEOHOCTA n CUNYPHOCTA Ha
nNpon3BoaOT, nonpaekuTe, ofpXyBararta unm
potepyBarata Tpeba Aa ce Bpwar BO OBMACTEHU
cepBUCHM LEHTpu Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
nenoswu o Makita.
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OMNMUMOHANEH NPUBOP

/\BHUMAHVE:

- OBoj npubop unu gogatoum ce rnpernopadysaar 3a
Kopucterwe co anatoT og Makita aecduHmpaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewe Apyr npubop unu
JofaTtouy Moxe Aa Ce M3NoXUTe Ha pusnK of
TenecHn nospean. Kopuctete rm npubopor wu
fofaTouuTe caMo 3a HUBHaTa HaMeHa.

Ako BM Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npaLuajte BO MOKanHWOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. Matpuua

- Natpuua

- WmByc kny4

. Knyy 32

HAMOMEHA:

- Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe Aa ce BKIy4YeHU
CO anaToT kako cTaHaapaeH npubop. Toa Moxe ga
ce pa3nuKyBa of 3emja [o 3emja.



ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Matrita 4-4. Cheie inbus 10-3. Taierea perpendiculara pe
1-2. Suportul matritei 5-1. Poanson caneluri
1-3. Contrapiulita 5-2. Suportul poansonului 10-4. Vedere din lateral
1-4. Cheie 5-3. Surub 10-5. Foi de tabla ondulata sau
2-1. Calibru pentru téierea otelului inox: 5-4. Cheie inbus trapezoidala
1,2 mm (3/64") 6-1. Poanson 11-1. Vedere din lateral
2-2. Calibru pentru téierea otelului 6-2. Crestatura 11-2. Capul de taiere trebuie sa fie
moale: 1,6 mm (1/16") 7-1. Bolturi perpendicular (90 *) pe suprafata
2-3. Crestatura 7-2. Matrita taiata.
3-1. Levier de comutare 7-3. Poanson 12-1. Marcaj limitd
4-1. Suportul matritei 7-4. Suportul matritei 13-1. Capacul suportului pentru perii

4-2. Matrita 10-1. Vedere de sus 13-2. Surubelnita
4-3. Bolturi 10-2. Taierea unghiulara pe caneluri
SPECIFICATII
Model JN1601
Otel pana la 400 N/mm? 1,6 mm/ 16 ga
L X . Otel pana la 600 N/mm? 1,2mm/18 ga
Capacitati maxime de taiere 5
Otel pana la 800 N/mm 0,8 mm/22ga
Aluminiu pana la 200 N/mm? 2,5mm/13ga
. X Muchie exterioara 50 mm
Raza minima de taiere
Muchie interioara 45 mm
Curse pe minut (min'1) 2.200
Lungime totala 261 mm
Greutate neta 1,6 kg
Clasa de siguranta S]]

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificata confom procedurii EPTA-01/2003

ENEO037-1
Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii tablelor din otel si otel inox.
ENF002-2

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicatd pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura faza.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi

utilizate de la prize farda impamantare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lpa): 83 dB (A)
Nivel putere sonora (Lwa): 94 dB (A)
Eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului
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ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: taierea foilor de tabla
Emisia de vibratii (a,): 7,0 m/s®
Incertitudine (K): 1,5 m/s?
ENG901-1

Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

+ Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:

+ Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
in functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (ludnd in considerare toate pértile ciclului



de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declangare).

ENH101-15
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE

Noi, Makita Corporation ca producator responsabil,
declaram ca urmatorul(oarele) utilaj(e):

Destinatia utilajului:

Masina de taiat tabla

Modelul nr. / Tipul: JN1601

este in productie de serie si

Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Si este fabricat in conformitate cu urmatoarele

standarde sau documente standardizate:

EN60745
Documentatiile tehnice sunt pastrate de reprezentantul
nostru autorizat in Europa care este:

Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell,

Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Anglia

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPONIA

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB028-2

AVERTISMENTE DE SIGURAN'!'/:\
PENTRU MASINA DE STANTAT

1. Tineti bine magina

Fixati ferm piesa de prelucrat.

Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.
Muchiile si aschiile piesei de prelucrat sunt
ascutite. Purtati manusi. De asemenea, se

2.
3.
4.
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recomanda sa purtati incaltaminte cu talpi
groase pentru a preveni accidentarile.

5. Nu asezati masina pe aschiile piesei de
prelucrat. in caz contrar, acestea pot deteriora
sau defecta masina.

6.  Nu lasati magina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile

7.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cand folositi masina la inaltime.

8. Nu atingeti poansonul, matrita sau piesa
prelucratda imediat dupa executarea lucrarii;
acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

9. Evitati taierea cablurilor electrice. Aceasta
poate provoca accidente grave prin
electrocutare.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.
A\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditétii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:
Asigurati-va ca ati oprit magina si ca ati debrangat-
o de la retea inainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Schimbarea pozitiei matritei

Fig.1

Pozitia matritei poate fi schimbatd cu 360°. Pentru

aceasta, procedati dupa cum urmeaza.

1. Slabiti contrapiulita cu cheia livrata.

2. Trageti usor de suportul matritei si rotiti-l Tn
pozitia doritd pentru operatie.

3. Strangeti contrapiulita pentru a fixa suportul
matritei in pozitia dorita.

Exista patru opritoare fixe la fiecare 90°: 0°, 90° stanga
si dreapta 180°. Pentru a pozitiona matrita la oricare
dintre aceste opritoare fixe:

1. Slabiti contrapiulita cu cheia livrata.

2. Trageti usor de suportul matritei si apasati-l ugor
n timp ce-l rotiti in pozitia dorita. Suportul matritei
se va bloca intr-una din pozitiile opritoarelor fixe,
dupa preferinta.

3. Rotiti ugor suportul matritei pentru a va asigura ca

este blocat ferm in pozitie.
Strangeti contrapiulita pentru a fixa suportul
matritei.
Grosime de taiere admisibila
Fig.2
Grosimea materialelor de taiat depinde de rezistenta la
tractiune a materialului propriu-zis. Canelura de pe
suportul matritei actioneazd ca un calibru de grosime
pentru grosimea de tdiere admisibila. Nu incercati sa
taiati materiale care nu incap n aceasta canelura.
Linie de taiere
Crestatura din  suportul matritei indica linia
dumneavoastra de taiere. Latimea acesteia este egala
cu latimea de taiere. Aliniati crestatura cu linia de taiere
de pe piesa de prelucrat in timpul taierii.
Actionarea intrerupatorului
Fig.3
A\ATENTIE:
nainte de a conecta masina, verificati intotdeauna
daca comutatorul functioneaza corect si revine in
pozitia "OFF" (oprit) atunci cand se apaséa partea
din spate a parghiei comutatoare.
Pentru a porni masina, apasati partea din spate a
parghiei comutatoare si impingeti-o inainte. Apoi apasati
partea din fata a parghiei comutatoare pentru a o bloca.
Pentru a opri masina, apasati partea din spate a
parghiei comutatoare.
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MONTARE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea Tnainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Demontarea sau montarea poansonului si
matritei

Fig.4

Tnlocuiti intotdeauna poansonul si matrita impreuna.
Pentru a demonta poansonul si matrita, slabiti
contrapiulita cu cheia. Demontati suportul matritei de pe
masina. Folositi cheia inbus pentru a slabi bolturile care
fixeaza matrita. Demontati matrita de pe suport.

Folositi cheia inbus pentru a slabi surubul care fixeaza

poansonul.  Extrageti  poansonul din  suportul
poansonului.

Fig.5

Pentru a monta poansonul si matrita, introduceti
poansonul in suportul poansonului astfel incat

crestatura din poanson sa fie indreptatd catre surub.
Strangeti surubul pentru a fixa poansonul. Montati
matrita pe suportul matritei. Strangeti bolturile pentru a
fixa matrita.

Fig.6

Apoi montati suportul matritei pe masina astfel incat
poansonul sa fie introdus prin orificiul din suportul
matritei. Strangeti contrapiulita pentru a fixa suportul
matritei. Dupa inlocuirea poansonului si matritei,
lubrifiati-le cu ulei de masina si lasati masina sa
functioneze un timp.

Fig.7

FUNCTIONARE

Lubrifierea prealabila

Aplicati o pelicula de ulei de magina pe linia de taiere
pentru a spori durata de exploatare a poansonului si
matritei. Acest lucru este important in special cand taiati
aluminiu.

Metoda de taiere

Fig.8

Tineti masina astfel incat capul de taiere sa fie
perpendicular (90°) pe piesa de taiat. Deplasati lent
masina in directia de taiere.

Decupaje

Fig.9

Decupaijele pot fi realizate prin practicarea prealabila a

unei gauri rotunde de minim 21 mm in diametru, in care
sa poata fi introdus capul de taiere.



Taierea foilor de tabla ondulata sau
trapezoidala

Fig.10

Reglati pozitia matritei astfel matrita sa fie indreptata in
directia de taiere atat la taierea unghiulara cat si la
taierea perpendiculard pe canelurile din foile de tabla
ondulata sau trapezoidala.

Tineti intotdeauna corpul masinii paralel cu canelurile si
cu capul de taiere perpendicular (90°) pe suprafata de
taiere, dupa cum se vede in figura.

Fig.11
INTRETINERE

AATENTIE:

- Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debransat-
o de la retea Tnainte de a efectua operatiuni de
verificare sau intretinere.

Nu utilizati niciodata gazolind, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseméanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

inlocuirea periilor de carbon

Fig.12

Detasati periile de carbon si verificati-le in mod regulat.
Schimbati-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul
limita. Periile de carbon trebuie s& fie in permanenta
curate si sa alunece usor in suport. Ambele perii de
carbon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii
identice.

Folositi o surubelnitd pentru a indeparta capacul
suportului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon
uzate si fixati capacul pentru periile de carbon.

Fig.13

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

A\ATENTIE:
- Folositi accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Matrita
Poanson
Cheie inbus
Cheie de 32
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NOTA:
Unele articole din listé pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. Kanyn
1-2. ipxay kanyna

5-1. byway

5-2. [ipxauv Bywava

10-3. Uceuarbe BepTUKanHoO y
xnebosuma

1-3. CurypHOCHW HaBpTak 5-3. 3aBpTam 10-4. Ca boyHe cTpaHe
1-4. Krbyy 5-4. ImByc Krbyy 10-5. Tanacacte unu TpanesongHe
2-1. TpaHnyHKK 3a ceyerse Hephajyher 6-1. Byway nMeHe nnoye
yenuka: 1,2 mm (3/64") 6-2. 3apes 11-1. Ca 6ouHe cTpaHe
2-2. TpaHNYHKK 33 Ceyetrbe YrbeHYHor 7-1. 3aBpTHM 11-2. MnaBa 3a cevere 61 Tpebano aa
yenuka: 1,6 mm (1/16") 7-2. Kanyn Ce Hanasu nog npasuM yrnom
2-3. 3apes 7-3. Byway (90 ") y ogHoCy Ha NOBpLUMHY 3a
3-1. MNonyra npeknaaya 7-4. [pxad kanyna ceyerbe.
4-1. ipxad kanyna 10-1. Ca roptbe cTpaHe 12-1. paHnLa UCTPOLLEHOCTH
4-2. Kanyn 10-2. Uceuarse nog yrnom y 13-1. Moknonauy Apxaya YeTkuue
4-3. 3aBpTHbM xnebosuma 13-2. Opsujau
4-4. IMByC KIby4
TEXHUYKWU NOOALN
Mogpen JN1601
Yenuk go 400 N/mm? 1,6 Mm/ 16 ra
Yenmk fo 600 N/mm? 1,2Mm/ 18 ra
Makc. KanauuTeT pes3ama >
Yenuk go 800 N/mm 0,8mMm/22ra
AnymuHmnjym go 200 N/mm? 25mm/ 13 ra
MwuHUManHM npeyHuk 3a Cnorbalutba nenua 50 Mm
cever-e YHyTpalrba veuua 45 Mm
Bpoj yaapa y MuHyTn (MMH") 2.200
YkynHa gyxuHa 261 Mm
HeTto TexuHa 1,6 kr
3awTnTHa knaca (S]]

« Ha ocHOBY HalLer HeMpecTaHor UCTPaxMBarLa 1 pa3soja 3aApXKaBamMo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHUx nogaraka 6es npeTxoaHe

HajaBse.

* TeXHUYKN nojauv mory aa ce paSJ'IIAKyjy Y pasnMuuTnM 3emrbama.

 TexxHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE037-1
HameHna
Anart je HamMerEH 3a ceverbe YenUYHKX Mnoya u nroya

op Hephajyher yenuka.
ENF002-2

MpexHo Hanajarbe

Anat cme fda ce MpUKIbY4YM CaMO Ha MOHO(a3HW M3BOP
MPEXHOr HarnoHa Koju oproBapa nojauuMa ca HaTthucHe
nnouynue. Anatu cy ABOCTPYKO 3alUTUTHO M30MOBaHM W 3aTO

MOry [ia Ce MPUKIbYYe U Ha MPeXHE YTUYHULE Ge3 y3emrbetba.

ENG905-1
Byka

Tunuyad HMBO Oyke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 83 dB (A)
HuBo jaumnHe 3Byka (Lwa): 94 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)

Hocute 3awTuty 3a cnyx
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ENG900-1
Bu6pauuje

YkynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpefeHa je npema EN60745:

Pexum pafa: ceuere NMMeHux nnoya
Emucrona BpegHoct Bubpaumja (an): 7,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[eknapucaHa emucuoHa BpefHocT Bubpauuja je
M3MepeHa npema CTaHO4apAW30BaHOM MEPHOM
NOCTYMKY M MOXe Ce KOpUCTUTK 3a yrnopehvBane
anara.
[eknapucaHa emuncmoHa BpegHocT Bubpauuja ce
Takohe MoXe KOpUCTUTM 3a MPenUMUHapHY
NPOLEHY N3NOXEHOCTHU.



/A\YNO30PESE:

. EmuncuoHa BpegHocT Bubpauuja TOKOM pearnHe

NpyMEHe  EneKTpUYHOr  amnata Moxe  ce
pasnukoBaTM o  AeKnapucaHe — eMUCHOHe
BpPEOHOCTM LUTO 3aBWCU Of HayuHa Ha Koju ce
KOpUCTK anar.
YBepute ce na cTe naeHTudukosanm
6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTy pykoBaoLa Koje cy
3aCHOBaHE Ha NPOLEHU W3NOXEHOCTU y pearniHnuM
ycnoBuma ynotpebe (kao M y CBMM [JenoBuma
pagHor umknyca kao WwTo je Bpeme paga ypehaja,
anu v Bpeme kafa je anat UCKIbyYeH 1 kaga paau
y Npa3HoM xoay).

ENH101-15
Cawmo 3a eBporncke 3eMrbe
E3 [eknapauuja o ycknaeHocTun
Mn, Makita Corporation, Kao oAroBopHU

npousBohay, msjaBrbyjemo pa je cnepeha Makita

MalmHa:

OsHaka malumHe:

Mmopanuua

Bpoj mogena/ Tun: JN1601

npouseeneHa cepujcku 1

YcknaheHa ca cneaehm eBpONCKMM cMepHULama:
2006/42/E3

M pa je npousBegeHa y cknagy ca cnegehum

CTaHAapavMMa Unu ctaHaapavM3oBaHUM AOKYMEHTUMA!
EN60745

TexHnyky  [JOKYMEeHTauujy BOAM

npeacrtaBHuk y EBponu, a 1o je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, EHrnecka

Haw  3BaHW4HU

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
OupexTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNieKTpu4yHe anarte

/A YNO3OPEHE MNpouuTajTe cBa 6e36eaHocHa
ynosopewa W ynyTtcTBa. HenowrToBarwe [fone
HaBefEeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTu
eneKkTPUYHN yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa
3a 6yayhe norpebe.
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GEB028-2

BE3BEHOCHA YINO30OPEHA
3A rmogpAnuuy

1. Anart gpXxuTe 4BpCTO.

2. [obpo npuyBpcTUTE NpeamMeT obpage.

3. Pyke ApxuTe farse of NOKpPeTHUX Aenosa.

4 UBuLe u oaceveHu penoBu npeamerta obpaae
cy owTtpu. Hocure
npenopy4yjemo pga
pe6enum  HoHom
nospepe.

5. He craBmajTe anat Ha uceyeHe penose
npeametra o6pape. Y CynpoTHOM, TO MoOXe
poBecTM Ao owTehewa anata unu Apyrux
npobnema.

6. He octaBmajTe anaT Aa pagu. Anat ykibyuuTte
caMo Kafa ra ApxuTte pykama.

7. ToGpuHuTe ce Aa yBek MMaTe YBPCT OCrioHal
ucnopa Hory.

YBepute ce Aa HMKOra Hema Mcnop ako anart
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMA.

8. HemojTe aa noaupyjete n3byweHn aeo, kanyn
wnu  npeamer obpage oAmax  nocne
3aBplUeTKa paaa jep moxe Aa 6yae spno Bpyh
1 MOXeTe Aa ce oneyere.

9. He ceuute enekTpuuHe xuue. To Moxe Aaa
aoBee 0 cnyYajHor CTpyjHoOr yaapa.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

pykaBuue. TakoRhe
HocuTe Uuunene ca
Kako ©6ucTte cnpeuunu

/A\YNO30PEHE:

HE po3sBonute pa ctpora 6e36egHocHa npaBuna
Koja ce ogHoOCce Ha oBaj npou3Bop, 6yay 3aHemapeHa
360r YnkeHuLUe Aa cTe Npou3BoA A06po ynosHanun
W CTeKNM PYTUHY Yy pyKoBatkby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wunu HenowToBake
npaBuna 6e36eAHOCTN HaBelEHNX Y OBOM YNyTCTBY
MOry AOBeCTU A0 036MIbHUX NoBpeaa.



ONnnuc ®YHKUUJA ANATA

A nAXibA:

- [pe nogewasara unu nposepe yHKunja anata
yBEeK MNpoBepuTe Aa NU je anaT WUCKIbyYeH W
0fBOjEH 3 enekTpuyHe Mpexe.

NMpomMeHa nonoxaja kanyna

cnukal
Monoxaj kanyna moxe ga ce npomenu 360°. fa bucre
ra NPOMEHUIM, NOCTYNUTE Ha crefehun HaunH.
1. OTnyctuTe  CUIYpHOCHM  HaBpTak
nobujeHor krbyya.

nomohy

2. [MoyuuTe AapKay kanyna naraHo W OKpeHuTe ray
XerbeHu nonoxaj 3a pag.
3. TllpuuBpcTUTe CUrypHOCTM HaBpTaw fda 6ucrte

obe3beaunn Oa  gpxad
XerbeHOM MecTy.
MocToje yeTvpu nonoxaja, ceaku je Ha 90°: 0°, 90°
neBo u gecHo n 180°. fa Gucte noctaBunu kanyn Ha
jenaH og oBMx nonoxaja:

1. OTnyctute  CUrypHOCHM
nobujeHor krbyya.
MoByuuTe Apxady Kanyna naraHo u cnyctute mano
0ok okpeheTe y xerbeHun nonoxaj. Apxay kanyna he
Ce HarerHyTu y jefiaH ofi OBUX XerbeHnx nonoxaja.
IlaraHo okpenuTe Opxad kanyna ga 6ucte ce
yBEPUNM [a je NpaBUMHO MOCTaBIbEH Y
ogrosapajyhu nonoxaj.

MpuyBpcTTE CUTYpPHOCHM HaBpTak [fda Gucte
06e3beamnu gpxad kanyna.

Kanyna ocCTaHe Ha

HaBpTak  nomohy

2.

[o3BorbeHa AebrbuHa 3a ceverse

cnuka2

[ebrbmHa matepujana koju ce ceve 3aBUCK Of 3aTe3He
jaunHe camor matepujana. Xneb Ha ppxady kanyna
DYHKLMOHMLLE Kao rPaHUYHMK A03BOMbeHe AebrbuHe 3a
ceyer-e. He nokyllaBajte ca cevete martepujan Koju He
cTaje y oBaj xneb6.

Pe3Ha nuHuja

Ycek Ha ppxady Kanyna nokasyje pesHy IUHUjy.
LLinpnHa yceka jeqHaka je WMpuHU ceverba. NopasHajTe
yCceKk ca pesHOM NMUHMjOM Ha npegmeTy obpage TOKOM
ceyera.

DyHKLMOHUCaHE NpekMaaya
cnuka3

A\ NAKILA:

. Tpe npvkrbyyMBawa anata Ha Mpexy yBek
npoBepute fda U nonyra npekugada pagu
npasBunHo W ga nvM ce Bpaha Yy nonoxaj
,OFF* (MCKIbyuMBaH€) NOLTO je NycTuTe.

fa 6wucte ykrbyuunu, nycTuTe 3afwy A€o nonyre

npekugaya W rypHuTe je Hanped. 3atuMm nyctute

npeary Aeo nonyre npekugada aa ducte je sakrbyyanu.

Oa 6ucte uckibyuunu, nyctute 3agwu A€o nonyre
npekvaava.
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MOHTAXA

A\ nAXKHbA:
Mpe n3Bohera pagosa Ha anaty yBek nposepuTe
[a N je UCKIbYYeH U Ja N je yTukady U3ByYeH n3
yTU4HULE.

Yknawake 1 nocTaBrbake Oyliava v kanyna

cnuka4

YBek 3ajefHo MetbajTe Oywad u kanyn. [a 6ucte wux
YKMOHWNK, NOMONY Krbyya OTMYCTUTE CUMYPHOCHU
HaBpTaw. VYKNOHWTE ApXKad Kanyna W3 anara.
Kopuctute umbyc krbyd ga 6ucte oTnycTunm 3aBpThe
Koju Apxe kanyn. YKnoHuTe kanyn us gpxaya kanyna.
Kopuctute umbyc krbyy ga Gucte oTnycTunu 3aBpTat Koju
ob6esbehyje Hywau. Mosyunte Bylway n3 gpxava byada.
cnukad

[a 6ucte MoHTUpanu bylwady u kanyn, ctaBuTe byliad y
Apxay Bylwiava Tako Aa ycek 6yne OKPeHyT ka 3aBpThy.
MpuyBpcTute 3aBpTawe ga Gucte o6e3dbegunu Gywiad.
MoHTupajte kanyn Ha pgpxad kanyna. [puuspcTuTe
3aBpTame aa bucte 06e3dbenunu Gyay.

cnuka6b

3aTMM MOHTUPajTe Apxay Kanyna Ha anaTty Tako Ja ce
Oyway yvehe Kpo3 pynuuy Yy Apxadvy Kanyna.
MpuyBpcTUTE  CUrypHOCHW  HaBpTaw Jda  bucte
obesbegunu gpxay kanyna. HakoH 3ameHe Oylwava u
Kanyna, nomMaxuTe ux MaLIMHCKUM YIbeM W Ha KpaTko
yKIbyuuTE anar.

cnuka7?

PALO

Moamasusatre YHanpepn

MpemaxuTe pe3Hy NUHWjy MalUMHCKUM yrbeM Aa bucte
nosehanu pagHu Bek 6Gywava u kanyna. OBo je
noce6HO BaXkHO kafa ceveTe anyMUHUjyM.

HauyuH ceverwa

cnuka8

Opxute anaT Tako ga [MaBa 3a ceyewe Oyme nop
npasum yrnom (90°) y ogHocy Ha NpeaMeT Koju ce ceve.
IlaraHo nomepuTe anar y cMepy ceyema.

Yceuamwe

cnuka9

Yceke MoxeTe Aa HanpasuTe Tako wTo heTe npBoO
HanpaeuTK pyny npeyHnka 21 MM y Kojy MoxeTe ga
CTaBWTe IMaBy 3a CeYeH-e.

Ceuerse TanacacTux unum Tpane3ongHux
JNIMMeHuXx nrno4a

cnukal0

MocTaBuTe kanyn y nomnoxaj Tako Aa Oyaoe OKpeHyT y
CMepy ceyetba Kafa cedete nog Yriiom Unu nog npasum
yrnoMm npema yceky, 6uno ga ce pagu o Tanacactum
UNu Tpane3ouaHUM JIMMEHNM MnoYama.



YBek ApxuTe Teno anarta y napanesniHoMm nonoxajy ca
yceuuMMa 1 Heka rnaBa 3a cevewe Gyge nop npasvm
yrnom (90°) y ogHOCy Ha MOBPLUMHY 3a Ceyere, Kao
LUTO je MpMKasaHo Ha Crnvum.

cnukall

OOPXABAHE

A NAXILA:

. [pe Hero WTO MOYHETE C Mperneaom umm
ofpxaBateMm anara, nposepute da v je anart
UCKIbYYeH a yTUKay U3ByYeH 13 yTudHuLe.

- Hemojte pga «kopuctute  HadTy, 6€H3uH,
paspehuBay, ankoxon v cnnyHo. Mory ce nojasutu
rybutak 6oje, necdopmaumja unu owTtehere.

3ameHa yribeHux YyeTkuua

cnukal2
YKINOHUTE W PEOoBHO MPOBEPUTE YITbEHE YETKULE.

3ameHuTe kagja ce UCTpoLle [0 rpaHule NCTPOLLEeHOCTHU.

OppxaBajTe yribeHe yeTkuue ga 6w 6une uucte u aa
6u ywne y nexvwrta. Obe yrmbeHe 4eTkuue Tpeba
3aMeHuT Yy ucTo Bpeme. YnotpebrbaBajte camo
MOEHTWYHE yrIbeHe YeTkuLe.

[Momohy opaBujaya OABPHUTE W CKUHUTE MOKMIonue
apxaya yetkvua. WsBagute wcTpolleHe  yribeHe
yeTkMue, ybauute HOBe M 3aTBOPUTE MOKIIONLUE Apxada
yeTkmua.

cnukal3

BE3BEJAH v NMOY3JAH pag anarta rapaHTyjemo camo
ako nonpaeke, CBako [Apyro ofpxasake  uin
nofellaBsare, npenyctuTe osnawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurMHanHux pesepBHUX
nenosa Makita.

onunmoHn nNOOATHU NPUBOP

A nAXibA:

- Osa onpema u npubop HamereHK Cy 3a ynotpeby
ca anatom Makita onucaHum y oBOM ynyTCTBY 3a
ynotpeGy. YnotpeGa fApyre onpeme u npubopa
Moxe Aa foseae Ao noepepa. [enose npubopa
WK OnMpeMy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HameHy.

[a 6ucTe casHanu getarbe y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopoM obpaTuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

. Kanyn

. byway

. MMByC Kkrbyy

« Kmbyu 32
HAMNOMEHA:

. MojeavHe cTaBke Ha NUCTM MoOry BUTK YKIbyYeHe y
cagpxaj nakoBaka anata kao cTaHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW of 3emrbe A0
3emrbe.
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PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. BblpybHas ronoska 4-4. lllecTUrpaHHbIii Koy 10-3. Pe3ka nepneHAMKYnsapHO nasam
1-2. lepxatenb Bblpy6HOIA ronoBKM 5-1. Mpo6onHuk 10-4. Bug cboky

1-3. KoHTpraiika 5-2. [lepxartenb npoboitHuka 10-5. TocbpupoBaHHbIi Mnmn

1-4. TaeyHbIN KoY 5-3. BuHT TpanewuveBnaHbIA CTOBOK

2-1. OrpaHnunTens rnybuHbl pesku 5-4. lLlecTUrpaHHbIA Koy marepuan

HepxasetoLlen ctanu: 1,2 mm (3/64") 6-1. MpobonHuk

11-1. Bug cboky

2-2. OrpaHuynTens rnybuHbI peskn 6-2. Bolemka 11-2. PexyLuas ronoska [OmkHa bbiTb
msirkoit ctanm: 1,6 mm (1/16") 7-1. BonTbl yCTaHOBMEHa nog NPsIMbIM YrnoB

2-3. Bolemka 7-2. BolpyGHas ronoska (90 rpapycoB) k paspe3aemoit

3-1. Pbivar nepekntoyartens 7-3. MpobonHuk NOBEPXHOCTY.

4-1. [lepxartenb BbIpyOHON ronoBku 7-4. [lepxartenb BbIpy6HOI ronoBku 12-1. OrpaHnynTensHas Metka

4-2. Bblpy6Has ronoska 10-1. Bua ceepxy 13-1. Konnayok gepxarens LLeTku

4-3. bonTbl 10-2. Pe3ka nog yrnom k nasam 13-2. OTBepTKa

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb

JN1601

Cranb makcumym po 400 Himm?

1,6 Mm / coptameHT 16

Makc. PexyLuime Cranb Mmakcumym go 600 Himm?

1,2 Mm / coptameHT 18

BO3MOXHOCTHN Cranb Makcumym a0 800 H/imm?

0,8 MM / copTameHT 22

AntomMuHIIA Makeumym Ao 200 Himm?

2,5 MM / copTameHT 13

BHeLlwHas kpomka 50 mm
MwuH. pagnyc peskn
BHyTpeHHsist kpomka 45 Mm
Xonos B MuHYTY (MuH™") 2200
O6uwas gnuHa 261 Mm
Bec HeTTO 1,6 kr
Knacc 6esonacHocTtn Bl

« Bnarogaps Hallevi NOCTOSIHHO AeCTBYIOLLEN NporpamMme UCCnefoBaHuii U pa3paboTok, ykasaHHbIE 30eCk TeXHUYeckue
XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHb! 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

« TeXHUYECKVe XapaKTEPUCTUKM MOTYT PasnnyaThCsi B 3aBUCKMOCTM OT CTPaHbI.

« Macca B cooTBeTCTBUM C npoueayport EPTA 01/2003

ENE037-1
Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO
[laHHbIA MHCTPYMEHT npedHa3Ha4yeH pesku NUCTOBOW

cTanu v NMCTOBOW HEepPXaBeIoLLEn CTanm.
ENF002-2

MuTtaxne

Mopgknioyante [OaHHbIi WMHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY
MCTOYHUKY nuTaHus, HanpsbkeHne KOTOPOro
COOTBETCTBYET HanpsbKeHuto, yKkasaHHOMY Ha
nacnoprtHou Tabnuyke. VIHCTpyMeHT npeaHasHaveH ans
paboTbl OT UCTOYHMKA OAHOGA3HOrO NEPEMEHHOIO TOKa.
OH vMeeT [BOWHYIO W3OMSLMIO W MOITOMY MOXET

NnoaKNK4aTbCs K po3eTkam 6e3 3azemneHus.
ENG905-1

Lym
TUNUYHBINA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

YposeHb 3BykoBOro AaeneHus (Lya): 83 b (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 94 A6 (A)
MorpewHocTb (K): 3 ab (A)
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Ucnonb3ynte cpeacTBa 3aliMThl cnyxa

ENG900-1
Bubpauus

CymmapHoe 3HadveHue Bubpaumu (Cymma BEKTOPOB MO
TpeM  ocsiM)  onpegensieTca Mo criegylowmm
napametpam EN60745:

Pabouuni pexum: peska nMCToBOro Metanna
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 7,0 mic?

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

3asBneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM  M3MEpEeHO B COOTBETCTBUM  CO
CTaHOapTHOW METOAUKOW WCMbITaHUA U MOXeT

6bITb 1CMOMb30BaHO ans cpaBHeHwst
MHCTPYMEHTOB.
3asiBneHHoe 3HaueHve pacrnpocTpaHeHusi

BMOpaLMM MOXHO Takke WCMonb3oBaTb Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBIS.



AI‘IPE.E[YI‘IPE)KAEHME:
. PacnpoctpaHeHue
dakTn4eckoro

BUGpauuu BO Bpemsi
MCMOSb30BaHUA
3MeKTPOMHCTPYMEHTA  MOXET — OTMyathCst  OT
3asBMEHHOTO  3HAYEHMs B 3aBUCUMMOCTW  OT
crocoba NpUMEHeHNst UHCTPYMeHTa.

Ob6n3aTtenbHO onpefenute Mepbl 6Ge3onacHocTu
ANsi 3alMTbl onepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLieHKe
BO3/eNCTBUS B peanbHbIX YCroBUsiX
MCMOnb30BaHMs (C y4eToM Bcex aTanoB pabouero
LUMKNa, TakuX Kak BbIKMOYEHWE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIoYeHuE).

ENH101-15
TonbKo Ans eBponemckux cTpaH

Heknapauwms o coorBeTcTBUMN EC
Makita Corporation, sBnsascb
npousBoauTeneMm, 3asBRseT,
yctponcTBa Makita:
O603HayeHve ycTponcTaa:
BbiceuHble HOXHULbI
Mogens/Tun: JN1601
ABMSIOTCSH CEPUNHBIMU U3AETUAMU U
CooTBeTcTBYeT cneaylowmm anpektusam EC:
2006/42/EC
N N3rOTOBMEHbl B COOTBETCTBMM CO CrneayloLymmn
cTaHaapTaMu Unv HOpMaTUBHBIMU AOKYMEHTaMK:
EN60745
TexHuuyeckas [OKyMeHTaLmst XpaHuUTCs y
odmumansHoro npeactasutens B Espone:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

OTBETCTBEHHbIM
4yTo  cnegylowme

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OwvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN
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GEA010-1

O6wme pekomeHAaLMM No
TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans

3M1eKTPOMHCTPYMEHTOB

A NMPEAYNPEXOEHUE O3HakombTeCb CO BCEMM
WHCTPYKUMAMU UM PEKOMEHAALUSAMU MO TeXHUKe
6e3onacHoOCcTU.  HeBbINOMHEHWE  MHCTPYKUMA U
pekomMeHpauuin  MOXEeT MPUMBECTM K  MOPaXEHWo
ANeKTPOTOKOM, NOXapy W/unu TsHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpOLUIOPY C UHCTPYKLAMU U
pekoMeHAauMsIMM Ans AanbHeuwero

Ucnonb3oBaHuA.
GEB028-2

NPABUNTA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTMU MNPH
SKCIITYATALUU BbIPYBHbIX
HOXHUL

1.  Kpenko pepXuTe MHCTPYMEHT.

2. MNpoyHo 3akpennsntTe ob6pabaTbiBaemyto
AeTansb.

3. Pyku [OMKHbI HAXOANTLCA Ha PacCTOsIHUU OT

ABUXYLUUXCA AeTanein.

Kpas peTtann n CTpyXKa ocTpble.

Monb3yiTecb 3alMTHbIMKM nepyaTkamu. Bo

nsbexaHve TpaBM TaKKe HacCTOATENbHO

pekomeHAyeM HOCUTb OOGYyBb Ha ToncToin
nopouBe.

5. He knagute MWHCTPYMEHT Ha CTPYXKY,
o6pa3soBaBLIytocsi Npu o6paboTke geTanu, T. K.
3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO U Nopye
WHCTPYMEHTa.

6. He octaBnsinTe paboratowmi UHCTPYMEHT Ge3
npucMmoTpa. BknioyanTe WHCTPYMEHT TONbKoO
Toraa, Koraa oH HaxoAWUTCA B pyKax.

7. Mpu BbINonHeHUMM paboT Bcerga 3aHMMaWTe
yCTONYMBOE MONOKEHME.

Mpu ncnonb3oBaHUM UHCTPYMEHTa Ha BbicoTe
y6eautech B OTCYTCTBUM NIOAEN BHU3Y.

8. Cpa3sy nocne OKOHYaHuUs  paboT He
npukacaiTecb K MNPOGOMHUKY, BbIPyOHOI
ronoske unu getanu. OHN MoryT GbITb OYeHb

ropsiuyMMM U B3bIBaTb  OXOFU  KOXKHbIX
NOKPOBOB.

9. He nepepesaiTe 3nekTpuyeckue nposoaa.
OnacHocTb nopaxeHus 3NEeKTPUYECKUM
ToKOM!

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUN.



AI’IPE,EI,YI'IPE)KD,EHME:

HE [OOMYCKAWUTE, uToGbl yao6CTBO MNM ONbIT
3IKCnnyaTauun AaHHOrO YCTpoWMcTBa (Mony4YeHHbIN
OT MHOFOKPaTHOro MCMNoNb30BaHUsA) AOMUHMPOBanNu
Hag CTpPOrMM coGnioAeHUeM npaBun  TEXHUKMN
6e3onacHocTn npu o6palyeHnn c 3TUM
yctpoiictBom. HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE
WHCTPYMEeHTa UNnu HecoGniofeHne npaBun TeXHUKN
6e3onacHOCTH, yKa3aHHbIX B J@aHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPMBECTU K TAXKenoun TpaBme.
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OMNMUCAHUE
PYHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHVHPE)K}J,EHVIE:

- [Mepen npoBefeHUEM PerynvipoBKU UM NPOBEPKU
paboTbl MHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiite, YTO
MHCTPYMEHT BbIKITHOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
po3eTKM.

U3meHeHune nonoxeHus BblpyGHOI‘"I ronoBKu

Puc.1

MOXHO W3MEHUTb MOMOXeHWe BbIpyOHOW rOnoBKM Ha

360°. [ins aT0ro BLINOMNHWTE CrneaytLlee:

1.  Ocnabbre CTOMOPHYIO ralky Mpu  MOMOLLM
NOCTaBMsIeMOro C UHCTPYMEHTOM FraeyHoro Kritoya.

2. Cnerka noTsHUTe Aepxarernb BbipyOHOWM ronosku
M NoBepHUTE ero B Heobxogumoe Ans pabotbl
nonoxeHue.

3. Xopowo 3aTsHUTE CTOMOPHYK ranky, 4ToObI

3admKCMpoBaTh AepKatenb BblpyOHOWM ronosku B
HEoBX0AMMOM MOMOXKEHUMN.
MpenycmoTpeHo YeTbipe ynopa-orpaHuuntens Ha 90°
kaxgbii: 0°, 90° Bneso u Bnpaso u 180°. [Ons
YCTaHOBKW BbIpYOHOW rofnoBku B nioboe M3 NonoXeHun
yNopOB-OrpaHu4nTEnei:
1. OcnabbTe CTOMOPHYIO ralky Mpu  MOMOLLM
NoCTaBNAEMOro C MHCTPYMEHTOM rae4Horo Krtova.
Crnierka noTsHUTE AepxaTenb BbipyOHOWM ronosku
N crerka HaXmuTe Ha Hero, OOHOBPEMEHHO
nosopa4nBas ero B Heobxogumoe Ans paboTbl
nonoxexue. [epxaTenb BblpyGHOW  ronoBku
3abrnokupyeTcsi Ha TOM Yrnope-orpaHuduTene,
KOTOpbIN GblN BbIGPaH.
Cnerka nosepHuTe [epxaTtenb  BblpyOHOMN
ronoBKuW, YTobbl yAOCTOBEPUTLCS B TOM, YTO OHa
XOpOLLO 3abnokupoBanachb.
Xopowo 3aTsHWTe CTOMOPHYH raiiky, 4ToGbl
3adMKCMpoBaTh AepxaTenb BbIPYGHOW roNoBKu.

2.

ﬂonycmmaﬂ TOJILMHA pe3Kn

Puc.2

TonwmHa matepura, nognexatiero peske, 3aBUCUT OT
npegena MpoYHOCTU Ha paspbiB caMoro martepuana.
[Ma3 pepxatens BblpyGHOM TrONOBKM BbICTynaeTr B
KavecTBe TOnLwMHOMepa ans onpeaenexns
[0nNyCTMMON TOMNWMHBI pe3ku. He nbiTaiTecb pa3pesarb
martepwvan, KOTopblii He BXOAWUT B 9TOT nas.

JIInHua paspesa

Ma3 Ha Ha OepxaTtene BbipyOHOWM rONOBKM ykasbiBaeT
nuHuio paspesa. Ero wvpmHa paBHa wMpuHe paspesa.
lMpn BbINONHEHUW pa3pe3a COBMECTWUTE Na3 C NUHWEWN
paspesa.



LOencTBue BbikNo4aTens

Puc.3

AI‘IPE.E[YI'IPE)KJJ,EHVIE:

. Tlepen MOOKMIOYEHMEM WHCTPYMEHTa K CeTu
nuTaHus obsizatenbHo  y6eauTecb, 4TO  €ro
BbIKMtoYaTesb pa6oTaert HOpMasibHO "

Bo3Bpalyaetcst B nonoxenve "OFF" (BbIKI.) npu

HaXaTWM Ha ero 3afHIl YacTb KypKOBOMO

BbIKMOYaTensi.
Ona Toro 4ToGbl BKMIOYUTL WHCTPYMEHT, HaXMUTE Ha
3a/IHIO0 YacTb KypKOBOrO BblIKIIOYaTenu 1 nopante ero
BNepen. 3aTeM HaxXMWTE Ha MepefHion  4YacTb
KYPKOBOTO BbIKItOYaTensi, 4Tobbl 3admKcMpoBaTh ero.
[na Toro 4ToGbl BLIKMIOYATE UHCTPYMEHT, HAXMUTE Ha
3a[HI0I0 YacTb KYpPKOBOrO BbIKMOYATENS.

MOHTAX

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

. Mepen npoBegeHveM  kakux-nmbo  paboT C
VHCTPYMEHTOM BCerga NnpoBepsnTe, YTO MHCTPYMEHT
BbIKITHOYEH, @ LHYP NUTaHUs BbIHYT U3 PO3ETKU.

[eMoHTaX 1 ycTaHOBKa NPpo6oNHMKa 1
BbIPyGHOW FONOBKMN

Puc.4

Bceraa npoBoaute 3ameHy npo6GoiHuka v Bbipy6HOM
rofnoBKW, Kak eauWHoro y3na. [na  AemoHTaxa
npo6oiHUKa 1 BbIpyGHOI ronoBkM ocrabbTe CTOMOPHYH
raiky npu MOMOLUM raeyHoro knioya. Waenekute
Aepxatenb  BblpyOHOW rOMOBKM M3 UHCTPyMeEHTa.
Ocnabbre GonTbl hukcaumn BbIPYGHOW TONOBKM Npu
MOMOLLM LLIECTUrPaHHOrO kitoda. M3BnekuTe BbIpyGHYO
ronoBKy U3 Aepxarensi.

Ocnabbre 6onThl hukcaumm nNpoboiiHKMKa Npy NOMOLLM
LIEeCTUrpaHHOro  knova. M3eneknte npoGOMHMK 13
aepxarens.

Puc.5

[na Toro 4To6bl yCTaHOBWUTbL MPOBOWHMK M BbIPYOHYIO
rorioBKy, YCTaHOBUTE MPOGOVMHWMK B JepxaTenb Tak,
yTobbl Na3 Ha nuueBoi Yactu npobovHuka Gbin
HanpaBneH K BWHTY. 3ataHute 6onT,  YTOOBLI
3acmkcupoBatb MPOGOMHMK. YcTaHOBUTE  BbIpyBHYHO
ronoBKy B AepxaTtenb. 3aTsHuTe 60onTbl, 4YTOObLI
3adhmKcUpoBaTh BbIPYGHYIO rOMNOBKY.

Puc.6

3atem ycTaHoBWUTE fepxaTenb BblpyGHOW ronoBkM Ha
MHCTPYMEHT TaK, 4ToGbl NpPoGOMHMK npollen 4epes
oTBEPCTVE B Aepxarene BbipyOHoOW ronoske. XopoLuo
3aTsiHUTE CTOMOPHYH raiiky, 4Tobbl 3adukcupoBaTh
nepxatenb  BblpybHol  ronoBku. [ocne  3ameHbl
npoGonHUKa W  BbIpYOHOW TOMOBKM  CMaxeTe  UX
MalUVMHHBIM  Macnom W BKMIOYATE WHCTPYMEHT Ha
HekoTopoe BpeMsi.

Puc.7
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SKCMNYATAUNUA

MpeaBapuTenbHaa cma3ka

HaHecute mMaluMHHOE Macno Ha NHUIO pa3pesa, YToobl
NpoAnMTbL CPOK CnyxObl NpoboiiHMKa 1 © BbipybHON
ronosku. 3To 0COBEHHO BaXKHO MPW pe3Ke antoMUHKS.
Cnoco6 pe3ku

Puc.8

[lepXunte WHCTPYMEHT Tak, 4Tobbl pexylias roroska

Obima HanpaBneHa nog npsiMbiM - yrmom  (90°)
paspesaemoit nertanw. MnaBsHO nepemeLlante
MNHCTPYMEHT B HanpaeneHun pesku.

Bbipesbl

Puc.9

Ona  Toro 4toGbl BbLIPYGUTH Mpodhunb, CcHavana

cAenanTte Kpyrrmoe oTtBepcTue avametpoM 21 MM, B
KOTOpPOE MOXHO BCTaBUTb BbIPYGHYHO rONoBKY.

Pe3ka rocdppupoBaHHOro unu
TpaneuveBUAHOrO NIMCTOBOro MaTepuana

Puc.10

HacTpoiiTe nonoxeHune BbIpyOHOW ronoBku Tak, YTOObI
OHa 6blna HamnpaBeneHa B CTOPOHY pesku nunbo nop
yrnom, nnbo nepneHAnKynNspHO nasam roppupoBaHHOro
WK TpaneLuveBnaHOro NIMCTOBOrO Matepuana.

Bcerna gepxute Kopnyc WHCTPYMEHTa naparnenbHo
nasam Tak, 4ToGbl pexylias rorioBka pacnonaranacb
noa npsimMbIM yrnom (90°) k paspe3aemMoit NOBEPXHOCTH,
KaK nokasaHo Ha pUCYyHKe.

Puc.11

TEXOBCINYXWBAHUE

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Tepen nposepKon unm nposeaeHneM
TexobcnyxvBaHna ybegnTecb, YTO WHCTPYMEHT
BbIKMIOYEH, a LUTEeKep OTCOEAVNHEH OT PO3ETKM.

- 3anpewiaerca ucnonb3oBaTb OEH3WH, IUIPOUH,
pacTBopuTenb, CNMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHMo LBeTa, AedopMauunm U MosiBIEHUIO
TPELLMH.

3ameHa YronbHbIX WETOK

Puc.12

PerynapHo BblHMMaliTe 1 NPOBEPSIATE YrofbHbIE LETKN.
3ameHsiiTe ux, ecnu OHU VN3HOLLIEHbI no
orpaHuymuTensHoi  oTmeTkn. Coaepxute  yronbHble
LWEeTKN B YACTOTE U B CBOGOAHOM AMNS CKOMbXEHUS| B
aepxatensix nonoxeHun. [lpu 3ameHe Heo6xoaMMO
MeHATb 06e  yrofbHble  LETKM  OAHOBPEMEHHO.
Mcnonb3ayiiTe TONbKO OAUHAKOBBIE YrofbHbIE LLETKM.
Mcnonb3yiiTe  oTBEpTKy AN CHATUA  KpbIlek
weTkogepxareneii. M3eneknte W3HOLIEHHbIE YronbHble
WeTKW, BCTaBbTE HOBble U 3aKPyTUTE  KPbILIKW
wieTkogepxarenei.



Puc.13

ons obecneyeHust BE3OMACHOCTU 7]
HAOEXXHOCTW obopynoBaHus, peMoHT, nioboe apyroe
TeXoBCnyXvBaHNe UMW  PErynMpoBKY  HeoBXoauMo
npousBoaUTb B YMONMHOMOYEHHBIX — CEepBUC-LEHTpax
Makita, ¢ ncnonb3oBaHWMEM TONMbKO CMEHHbLIX 4YacTeun
npoussoacTea Makita.

AOMNOJIHUTENDBbHbLIE
AKCECCYAPbLI

AI‘IPE.E[YI'IPE)KJJEHME:

. Om NPUHAANEXHOCTH unm Hacagkn
pekoMeHayeTcs Mcnonb3oBaTb BMecTe ¢ Bawwwvm
MHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B gaHHOM
pykoBoACTBe. Vcnonb3oBaHue Kakux-nnbo apyrmx
npuHapnexHocren unm Hacapok MOXeT
npeacTaensTb  ONACHOCTb  MOSyYeHUst  TpaBM.
Mcnonb3yinTe NpUMHaAnNEeXHOCTb UMM Hacagaky
TOMBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHMIo.

Ecnn Bam Heobxogvmo cogencTtBue B MOMyvyeHUn

[LONONHUTENBHOM NHOopMaLnm no aTnm

NPUHAANEXHOCTAM, CBSXWUTECb CO CBOMM MECTHbIM

cepsuc-LeHTpoM Makita.

. BbipybHas ronoska

- Tpo6oiHuk

. LLlecTurpaHHbIN Koy

. [aeyHbI kntoy Ha 32

MpumeyaHue:

« HekoTopble anemMeHTbl crncka MOTYT BXOAWUTb B
KOMMIIEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHAapTHbIX
npucnocobneHnin. OHW MOryT oOTnM4aThCcs B
3aBUCUMOCTY OT CTpaHbl.
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YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. Mnawwuka 4-4. lllecTurpaHHni Koy

1-2. Tpumay nnaLuku 5-1. MpobiiHuK

1-3. KoHTpraiika 5-2. Tpumay npoGintHuka

1-4. Kniou 5-3. [BUHT

2-1. Kanibp ans pisaHHs Hepxasito4oi 5-4. lLlecTUrpaHHuin kntoy
crani: 1,2 mm (3/64") 6-1. MpobiiHuK

2-2. Kanibp ans pisaHHs m'skoi cTani: 6-2. Mpopisb
1,6 mm (1/16") 7-1. Bontn

2-3. Mpopisb 7-2. Mnawka

3-1. Baxinb BUMuKaya 7-3. MpobiiHuk

4-1. Tpumay nnaLukv 7-4. Tpumau nnatukm

4-2. Mnawka 10-1. Bug 3Bepxy

4-3. bontn

. PisaHHs nepneHamnkynspHo fo
nasis

10-4. Bup 360Ky

10-5. lochpoBaHa abo TpaneuienogibHa
nncToBa cTanb

11-1. Bug 360Ky

11-2. Pixyya roniska nosuHHa 6yTu nig
npsiMum kyTom (90 * ) 4O NOBEPXHI
pi3aHHs.

12-1. OBbmexyBarnbHa BigMiTka

13-1. KoBnayok wwitkoTpumava

13-2. BukpyTka

10-2. Pi3aHHs nig kyTom [0 nasis

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb

JN1601

Cranb po 400 Himm?

1,6 Mm / 16 kani6p

Cranb go 600 Himm?

1,2 mm / 18 kanibp

Makc. pixy4a CnpoMOXHICTb 7
Cranb go 800 H/mm

0,8 Mm / 22 kani6p

AniomiHii 10 200 H/mm?

2,5 MM / 13 kani6p

X X X 30BHILLHA KPOMKa 50 Mm
MiH. pagiyc pisaHHs -
BHyTpilLHS KpoMKa 45 Mm
LWBMAKICTb NaHLora 3a XBunuHy (xs.”") 2200
3aranbHa JOBXWUHa 261 mm
Yncra Bara 1,6 kr
Knac 6eaneku Bl

* Yepes Te, WO MV He NPUMUHAEMO NPOrpammn AOCHIAXKEHD | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTepPUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHEHi

6e3 nonepemKeHHs.
Y pisHKX KpaiHax TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTU Pi3HMU.
« Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE037-1
MpusHayeHHA
IHCTPYMEHT npu3HayeHo ANS pisaHHs NIMCTOBOI cTani Ta

Hep>KaBgito4oi MMCTOBOI cTani.
ENF002-2

[>xepeno XuBneHHsA

IHCTPYMEHT MOXHA MigknoyaTym nuwe [0 Oxepena
XKUBMEHHS, WO Mae Hanpyry, 3asHadeHy B Tabnuuui i3
3aBOACLKMMMW  XapaKTepucTukamu, i  BiH  MoOxe
npautoBatu nuie Bi ofHodhasHoro axepena 3mMiHHOMO
cTpyMmy. BiH Mae noaBiiHy i3onsito, a 0TXXe MoXe Takox

nigknoyaTmcsa 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHAHHI,
BU3Ha4YeHu BianosiaHo 1o EN60745:

PiseHb 3BykoBOro TucKy (Loa): 83 A6 (A)
PiBeHb akycTuyHoi noTyxHocTi (Lwa): 94 ob (A)
Moxubka (K) : 3 ab (A)

KopucTtyntecsa 3acob6amm 3axucTty cnyxy

40

ENG900-1
Bi6pauisn

3aranbHa BenuuuHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexvm poboTu: pizaHHsA NMCTOBOro MeTany
Bi6pauisi (an) : 7,0 m/c?
Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3asBneHe 3HayeHHs Bibpauii Oyno BuMipsiHO Y
BiANOBIAHOCTI no CcTaHgapTHUX MeToniB

TECTYBaHHS Ta MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANA
NOPIBHSAAHHS OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

3asiBneHe 3HayeHHs Bibpauii Moxe Takox
BMKOPWUCTOBYBATUCA ANS  NONEPEAHbOi  OUiHKU
BNIMBY.

A\YBArA:

3anexHo Big ymMOB BMKOPWUCTaHHSA Bibpauis nig vyac
dakTU4HOI po6oTu iHCTpymMeHTa MoXxe
BiJpPI3HATWCSA Bif 3asiBNEHOrO 3Ha4YeHHs BibpaLii.



3abe3neuyte HanexHi 3anobixHi 3axogu Ans
3axuCTy onepaTopa, Wo BiAnoBiAaTMMYTb yMOBaM
BMKOPUCTAHHS iHCTPYMeHTa (cnig 6patn fo yearn
BCi CknafoBi pobo4oro umkny, Taki sik 4ac, Konm
iHCTPYMEHT BWMMKHEHO Ta KOMU BiH MOYMHae
npaLtoBaT Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

ENH101-15
Tinbku ans kpaiH €sponu

[eknapauis npo BiANOBiAHICTbL cTaHAAapTam
€C
Hawa KOMnNaHisn, Makita Corporation, AK
BiAnNoBiAanbHUA BUPOGHUK, HaronoLwye Ha ToMy, Lo
obnapHaHHA Makita:
Mo3HayeHHa obnagHaHHA:
Hoxwuui no metany
Ne mogeni/ Tun: JN1601
€ CepiiHuM BUPOOHMLTBOM Ta
Bianosinae Takum €EBponeiicbkum [iupekTuBam:
2006/42/EC
Ta BUpOGneHi y BiANOBIAHOCTI A0 TakuMx cTaHdapTiB Ta
CTaH4apTM30BaHWX [OKYMEHTIB:
EN60745
TexHiyHa [OOKYMEHTaUiss 3HaxoguTbCA Yy  HaLoro
YNOBHOBAXXEHOTO NpefcTaBHWKa B €Bpori, a came:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Axrnis

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
HvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, AMOHIA

GEA010-1

3acTepexxeHHs1 CTOCOBHO TeXHiku
6e3nekun npu poo6oTi 3

eneKkTponpunagamm

YBATA! T[pouuTtanTe Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekM Ta BcCi iHCTpPyKLUii.
HepoTpumaHHs [aHMX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLi

MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TexHiku
6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha ManbyTHe.
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GEB028-2

NONEPEMAXXEHHA MNPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb NiA
YAC POBOTU 3 BUPYBHUMMU
HOXUUAMU

1. MiyHo TpMMaWnTe iHCTPYMEHT.

2 Cnip MiyHo 3akpinnioBaTu gertanb.

3. Tpwumai pyku Ha BiacTaHi Big pyXOMUX YacTUH.

4 Kpai Ta cTtpyxka petani ayxe roctpi. Cnig
oaAsAratM pykaBuui. TakoX peKoMeHAOBaHO
oAsraTv YepeBUKU 3 TOBCTOKO MiAOLWBOO, W06
YHUKHYTU TpaBM.

5. He knapiTb iHCTPyMeHT Ha CTPYyXKy Aetani. B
NPOTUNEXHOMY BUMAAKY Lie MOXe Npu3BecTn

Ao MOLUKOAKEHHSA abo HecnpaBHOCTI
iHCTPYMEHTY.
6. He 3anuwanTe IHCTPYMEHT npaLloYUM.

MpautoinTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKW ToAi, KOnNun
TpUMaeTe ioro B pykax.

7. 3aBxAu MaiTe TBepAay onopy.

Mpun BWUKOHaHHi BUCOTHUX poGiT
nepekoHamnTecs, Wo nia Bamu Hikoro Hemae.

8. He Topkantecb 3y6una, nnawku ab6o getani
oapa3y nicns pisaHHA, BOHM MOXYyTb OyTun
AYXe rapsuyMmm Ta NpM3BecTy A0 ONiKy LUKipW.

9. Cnia yHUKaTU pi3aHHA eNneKTPUYHOI NPOBOAKM.

Lle Moxe CNpUYMHUTM [0  CepHlo3HOro
nopaHeHHA Bifi YPaXeHHSi eneKTPUYHUM
CTpymoMm.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKW.

AYBATA:

HIKONKW HE CHNI4 BtpayaTv nunbHOCTI Ta

po3cnabnioBaTUcs Nig Yac KOPUCTYBAHHA BUPOGOM
(Wwo TpannseTbCA NPU 4YaCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAW CTPOro AoTpUMyBaTUCSi NpaBun Gesneku
nif  4Yac  BMKOPUCTaHHA  LbOrO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTi,
MOXe NPU3BEeCTU A0 CEPHO3HUX TPaBM.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBIpPKOK CNPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, NepeKkoHamTecs B TOMy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

3MiHa NoONoXeHHsA NaLKn

man.1
[MonoXeHHs NNaLwku MoXHa MiHATK Ha 360°. [Ins uboro
HeobXiAHO BUKOHATW HACTYMHi 4ji.
1. TMocnabTe KOHTpraiiky 3a JOMOMOrO Kntova, Lo
[00aEThCS.

2. 3nerka noTArHiTb TpMMay Ta MOBEPHIiTb WOro B
HeobxiaHe Ans po6OoTH NONOXEHHS.
3.  3ararHitTe KoHTprawiky Ans dikcauii Tpumada

nnawky B HeobxigHOMY NOMNOXEHHI.
€ yotupu ynopa-obmexysada, KoxHuin nig 90°: 0°, 90°
3niBa Ta cnpasa Ta 180°. MNonoxeHHs NnawkM BigHOCHO
6yAb-AKOro 3 LMX ynopis-obmexyBadis:
1. MocnabTe KOHTpraviky 3a JOMOMOrO0 KIo4a, Lo
[0Ja€eThCs.

2. 3nerka noTarHiTb TpUMay nnawkM Ta 3nerka
NPUTUCHITL 1Oro, noBepTalyuM B HeobxigHe
NonoXxeHHs. Tpumay nnawky 3abnokyeTbcsi B
HeobXiHOMY TMOMOXEHHI OAHOro 3i cTonopis-
obmexyBauiB.

3. lNoBepHiTb TpuMmay nnawku Ans Toro, LWob
nepesipuTy, o BiH 3adpikcoBaHWM B
HeobXiHOMY MOMNOXEeHHi.

4.  3ardArHiTb KOHTprawiky ans Toro, wo6 3akpinutun

TpuMad nnawuku.
[o3BoneHa TOBLUWHA pi3aHHA

man.2

ToBLMHA MaTepiany, WO piKeTbCs, 3anexuTb Bif NOro
MiYHOCTi Ha pospuB. [las Ha Tpumayesi nnawkui €
KanibpoMm [03BOMEHOI TOBLUMHW pi3aHHs. 3abopoHeHo
pisaTn marepian, Skui MO TOBLUMHI HE BXOAUTb B LN
nas.

Ninia pisaHHAa

[Npopi3b Ha TpMMayeBi NNaLKN O3HAYaE MNiHito pi3aHHs.
Moro wmpuHa popisHioe wWwMpuHi pisaHHa. Tig uyac
pi3aHHA cnig CyMICTUTW MpOopi3b i3 NiHiEl0 pi3aHHSA Ha
aetani.

Lis BUMuUKayva.
man.3

/\OBEPEXHO:

«  [Mepea ™M, K YBIMKHYTW iIHCTPYMEHT B CiTb, Cnig
3aBXau nepesipsATH, LWO6 nepemukady npaioBas
HaneXHWM YMHOM Ta MOBEPTaBCSA Yy MONIOXKEHHS
"BUMK.", KonuM HaTUCKaAETbCS 3afHsA 4acTuHa
BaXkens nepeMukava.

[nsa Toro, wo6 YBIMKHYTW iHCTPYMEHT, Cnif HaTUCHYTU

Ha 3afHI0 YaCTUHY Baxxens nepeMukada Ta nepecyHytu

ii Bnepea. MoTimM cnig HaTUCHYTW Ha NepegHI0 YacTUHY
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BaXens nepeMukava, wob 3abnokysaTu noro.
[nsa Toro, Wwob BUMKHYTU IHCTPYMEHT, Cnif HaTUCHYTU
Ha 3a[HI0 YaCTUHY BaXens nepemukaya.

KOMMJEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:
- Tepeg TuM, $K LWOCb BCTaHOBMIOBATU Ha
IHCTPYMEHT, nepekoHamTecs B TOMY, WO BiH

BVMKHEHWUIA Ta BIAKIIOYEHWUIA Big Mepexi.

3HATTA a60 BCTaHOBNEHHA NpobiliHMKa abo
nnawku

man.4

Cnia 3aBXgu 3amiHoBaTX NPOGIMHUK 3 NnaLKkow Yy
koMnnekTi. [Ans Toro, wob 3HATU NPOBINHUK i3 NNaLLKoo,
cnif nocnabuTW KOHTPraiKky 3a [OMOMOrol Krioua.
3HiIMiITb TpUMay nnawkuy 3 iHCTpyMeHTa. 3a 4oMoMOorow
LecTUrpaHHoro  knoda nocnabre  6ontu,  sAkumn
KpiNUTLCA Nnawka. 3HiMiTb Nnawky 3 Tpumava.

3a [0MOMOroto LLIECTUrPaHHOTO KMtova nocnabTre rBuHT,
AKAM  KpiNUTbCA NPOGiHKMK. BuTarHiTe npobinHuk 3
TpuMava.

man.5

Ons  BcTaHOBNEHHs npobiiHMka Ta nnawku cnig
BCTaBUTU TpuMad npobiiHuKa TakuM 4YMHOM, LWO6
npopi3b Ha NpobilHMKOBI Byna HanpaeneHa 4O rBUHTA.
3aTaArHiTe rBUHT, W06 3akpinuTn NpoGiiHuK. BcTaHoBITH
nnawky B Tpumad. 3aTArHiTe 60nti, Wob 3akpinutu
nnaLuky.

man.6

[MoTiM BCTAHOBITE TPUMaY NNaLLKky Ha iHCTPYMEHT TakuM
UnHOM LWo6 MpobiiHMK MoXHa Gyno BcTaBWTM B OTBIp
TpumayeBi nnawku. 3aTArHiTb KOHTpramky Ans Toro,
wob 3akpinuT  Tpumay nnawku. [licna  3amiHu
npobGiHuka Ta nnawku, iX crnig 3MacTUTM MaluVHHUM
MacTUroM Ta AaTW iHCTPYMEHTY monpauoBaTi Aeskui
yac.

man.7

3ACTOCYBAHHA

I'Ionepep.He 3MalllyBaHHA

3MacTiTb NiHil0 Pi3aHHA MALMHHUM MacTUioM Ans
NOJOBLLUEHHS! TepMiHa Cnyx6u npobGiiHuKa Ta nnaLlku.
Lle ocobnunBo BaxnnBO y pasi pidaHHS antoMmiHio.

MeToauka pizaHHA

man.8

TpumawiTe IHCTPYMEHT TakMM YMHOM, LWO6 roniBka
3Haxogunack nig npsmum kytom (90°) go Aetani. wo
pixeTbcs. OOGepexHO nepecyBalTe iHCTPYMEHT B
HanpsIMKy pi3aHHs.



Bupisu

man.9

Bupiskn MoxHa pobuTn, crnoyaTtky NpOCBEPANUBLLN
Kpyrnui oTBip AiameTpom Ginblue 21 MM, B SIKUA MOXHa
BCTaBUTU PiXKy4y roniBKy.

PizaHHsA rodhpoBaHoro a6o
Tpaneuienoni6bHoOro NMCToBOro meTtany.

man.10

BcTaHOBITL MOMOXEHHA Nnallku TakuM YUHOM, LWO6
BOHa Oyna HanpaBneHa B HanpsiMKy pidaHHa abo nig
KyTOM pi3aHHs, abo nepneHAVKYynsipHO A0 nasis B
rocopoBaHomy abo TpaneuienogibHoMy nuCTi.

Cnig 3aBxam TpUMaTu KOpMyc iHCTpyMeHTa napanenbHo
00 nasie, Wwob pixyya ronieka Gyna nig npsMum KyTom
(90°) Ao NoBepxHi pi3aHHs, Ik MOKa3aHO Ha MartoHKy.

man.11

TEXHIYHE OBCITYIOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. Mepep TuM, $K OMMSHYTW iHCTPYMeHT, abo
BMKOHATW PEMOHT, rMepeKkoHamTecs, LWo BiH
BYMKHEHWIA Ta BiAKIMOYEHUIA Big Mepexi.

. Hikonn He BuWKOpUCTOBYWTe rasoniH, 6eH3uH,
pospigyBad, CnMPT Ta MogibHIi peuoBuHU. Ix

BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTN 0 3MiHU KOMbOpY,
nAecopmallii Ta NosBM TPILLWH.

3amiHa ByrinbHuX WiTOK

man.12

PerynspHo 3HiMaiTe Ta nepeBipsnTe BYriNbHI LLiTKN.
3amiHonTe iX, KOMW 3HOC Csirae rpaHUYHoOl BIAMITKM.
ByrinbHi  WITKM NOBUHHI ByTM 4YncTUMKM Ta BINbHO
pyxatucb y wWiTtkoTpumayax. OpHoyacHo Tpeba
3amMiHoBaT 0buasi ByrinbHi LWiTKM. BukopucToByiTe
Ve OAHaKOoBI BYTiMbHi LLITKK.

[nsi BUAMaHHS KOBNAYKiB LUITKOTPUMAYiB KOPUCTYNTECH
BUKPYTKOK. Buaanite 3HOLLEHI BYrifbHI LWiTKW, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiniTb KOBMAYKM LLITKOTPUMAYIB.

man.13

Ona  Ttoro, wo6 nigTpumyBatn BE3MNEKY Ta
HAOIMHICTb, pemoHT, TexHiuHe oBcryroByBaHHs abo
perynioBaHHs MatoTb BUKOHYBATW YNOBHOBAXeEHi LIEHTPN
obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTECS nuLle
cTaHAapTHi 3anyactuHmn "Makita".
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OOOATKOBE MNPUNAAAQA

/\OBEPEXHO:
- Lle ocHaweHHs abo npunapas pekomMeHAoBaHO
ONa BUKOPWCTaHHSA 3 iHCTpymeHTamu "Makita", wo

onucaHi B IHCTpYyKLUiT 3 ekcnnyaradii.
BuKopUCTaHHS SIKOTOCb iHLLOMO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.

OcHalueHHs abo npunaaas cnif BUKOpMCToByBaTH
nvWe  3a NPU3HaYeHHsM.
Y pasi HeoOxigHoCTi, oTpumatn Jonomory B 6inblu
petanbHoMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLIEHHAM
3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
. Mnawka
- NpobintHuk
. LLlecTurpaHHui Koy
. Kniou 32

APUMITKA:

. [eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTWM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.



Makita Corporation
Anjo, Aichi, Japan

883894-967 www.makita.com



